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EUROOPA PARLAMENDI RESOLUTSIOONI ETTEPANEK

ELi rolli kohta maailma metsade kaitsmisel ja taastamisel
(2019/2156(INI))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artiklit 11, artikli 191 
lõiget 1 ja artiklit 208,

– võttes arvesse Euroopa Liidu Kohtu 17. aprilli 2018. aasta otsust1,

– võttes arvesse ÜRO 2015.–2030. aasta kestliku arengu eesmärke,

– võttes arvesse ÜRO kliimamuutuste raamkonventsiooni osaliste konverentsi 
21. istungjärgul saavutatud Pariisi kokkulepet,

– võttes arvesse 1992. aasta bioloogilise mitmekesisuse konventsiooni, bioloogilise 
mitmekesisuse ülemaailmset strateegilist kava aastateks 2011–2020 ja Aichi 
bioloogilise mitmekesisuse eesmärke,

– võttes arvesse komisjoni 23. juuli 2019. aasta teatist „Ulatuslikumad ELi meetmed 
maailma metsade kaitseks ja taastamiseks“ (COM(2019)0352),

– võttes arvesse komisjoni 11. detsembri 2019. aasta teatist Euroopa rohelise kokkuleppe 
kohta (COM(2019)0640) ja Euroopa Parlamendi 15. jaanuari 2020. aasta resolutsiooni 
Euroopa rohelise kokkuleppe kohta2,

– võttes arvesse komisjoni 20. mai 2020. aasta teatist „ELi elurikkuse strateegia 
aastani 2030. Toome looduse oma ellu tagasi“ (COM(2020)0380),

– võttes arvesse ELi inimõiguste ja demokraatia tegevuskava aastateks 2020–2024, ELi 
2016. aasta välispoliitikat põlisrahvaste valdkonnas, nõukogu 15. mai 2017. aasta 
järeldusi põlisrahvaste kohta ja 2017. aasta Euroopa arengukonsensust,

– võttes arvesse komisjoni 28. novembri 2018. aasta teatist „Puhas planeet kõigi jaoks – 
Euroopa pikaajaline strateegiline visioon, et jõuda jõuka, nüüdisaegse, 
konkurentsivõimelise ja kliimaneutraalse majanduseni“ (COM(2018)0773),

– võttes arvesse komisjoni 20. septembri 2013. aasta teatist „Uus ELi metsastrateegia 
metsade ja metsandussektori jaoks“ (COM(2013)0659),

– võttes arvesse komisjoni uuringu „ELi tarbimise mõju metsade raadamisele: põhjalik 
analüüs ELi tarbimise mõju kohta metsade raadamisele“ 2013. aasta lõpparuannet,

1 Euroopa Kohtu 17. aprilli 2018. aasta otsus kohtuasjas Euroopa Komisjon vs. Poola Vabariik, C-441/17, 
ECLI:EU:C:2018:255.
2 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2020)0005.
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– võttes arvesse komisjoni keskkonna peadirektoraadi tellitud 2018. aasta 
teostatavusuuringut, milles käsitletakse võimalusi tõhustada ELi tegevust metsade 
raadamise vastu võitlemisel,

– võttes arvesse komisjoni 17. oktoobri 2008. aasta teatist „Toimetulek metsade 
raadamisest ja metsade seisundi halvenemisest tulenevate probleemidega, et võidelda 
kliimamuutuste ja bioloogilise mitmekesisuse hävimise vastu“ (COM(2008)0645),

– võttes arvesse metsaõigusnormide täitmise järelevalve, metsahalduse ja 
puidukaubanduse (FLEGT) 2003. aasta tegevuskava, FLEGTi vabatahtlikke 
partnerluslepinguid kolmandate riikidega ning FLEGTi töökava aastateks 2018–2022,

– võttes arvesse ÜRO Inimõiguste Nõukogu 21. märtsi 2019. aasta resolutsiooni, mis 
käsitleb keskkonnaalaste inimõiguste kaitsjate inimõiguste kasutamisse, 
keskkonnakaitsesse ja kestlikusse arengusse antava panuse tunnustamist,

– võttes arvesse ÜRO Toidu- ja Põllumajandusorganisatsiooni (FAO) aruannet „The State 
of the World’s Forests 2020“ (Maailma metsade seisund 2020),

– võttes arvesse ÜRO metsanduse strateegilist kava 2017–2030,

– võttes arvesse valitsustevahelise kliimamuutuste rühma (IPCC) eriaruandeid 
kliimamuutuste, kõrbestumise, mulla degradatsiooni, maa kestliku majandamise, 
toiduga kindlustatuse ja kasvuhoonegaaside heitevoogude kohta maismaa 
ökosüsteemides ning selle viiendat hindamisaruannet „Kliimamuutused 2014: mõju, 
kohanemine ja haavatavus“,

– võttes arvesse valitsustevahelise bioloogilist mitmekesisust ja ökosüsteemi teenuseid 
käsitleva teaduslik-poliitilise foorumi (IPBES) 31. mai 2019. aasta bioloogilise 
mitmekesisuse ja ökosüsteemi teenuste ülemaailmse hindamise aruannet,

– võttes arvesse oma 16. jaanuari 2020. aasta resolutsiooni bioloogilise mitmekesisuse 
konventsiooni osaliste konverentsi 15. istungjärgu (COP15) kohta3,

– võttes arvesse oma 28. novembri 2019. aasta resolutsiooni kliima- ja keskkonnaalase 
hädaolukorra kohta4,

– võttes arvesse oma 11. septembri 2018. aasta resolutsiooni loodusvarade läbipaistva ja 
vastutustundliku majandamise ning metsade kohta arenguriikides5,

– võttes arvesse oma 4. aprilli 2017. aasta resolutsiooni palmiõli ja vihmametsade 
hävitamise kohta6,

– võttes arvesse kodukorra artiklit 54,

– võttes arvesse arengukomisjoni, rahvusvahelise kaubanduse komisjoni, põllumajanduse 

3 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2020)0015.
4 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2019)0078.
5 ELT C 433, 23.12.2019, lk 50.
6 ELT C 298, 23.8.2018, lk 2.
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ja maaelu arengu komisjoni ning tööstuse, teadusuuringute ja energeetikakomisjoni 
arvamusi,

– võttes arvesse keskkonna-, rahvatervise ja toiduohutuse komisjoni raportit 
(A9-0143/2020),

A. arvestades, et aastatel 1990–2016 kadus 1,3 miljonit ruutkilomeetrit maailma metsadest 
ning sellel oli hävitav mõju bioloogilisele mitmekesisusele, kliimale, inimestele ja 
majandusele; arvestades, et vaatamata kõigile senistele jõupingutustele ei suudeta 
praeguse poliitikaga piisavalt täita paljusid metsaga seotud rahvusvahelisi kohustusi, 
nagu ÜRO kestliku arengu eesmärk 15.27 ja Aichi bioloogilise mitmekesisuse 
konventsiooni 5. eesmärk8; arvestades, et Euroopa Keskkonnaameti aruandes Euroopa 
keskkonna ning selle seisundi ja väljavaadete kohta 2020. aastal märgitakse, et Euroopa 
metsastatud ala on viimase kahe aastakümne jooksul olnud suures osas stabiilne, kuid 
ühtlasi hoiatatakse, et alates 2013. aastast on metsaelupaikade ja liikide kaitsestaatuse 
olukord vähe paranenud ning looduslikud ja inimtegevusest põhjustatud häired on 
ohuks Euroopa metsadele;

B. arvestades, et 17 kestliku arengu eesmärki on lahutamatud ja jagamatud; arvestades, et 
areng kestliku põllumajanduse, toiduga kindlustatuse ja kestliku metsamajandamise kui 
kestliku arengu eesmärkide põhielementide suunas peaks toimuma samaaegselt;

C. arvestades, et metsad aitavad oluliselt kaasa kliimamuutuste leevendamisele ja nendega 
kohanemisele, ning arvestades, et vastupidiselt on raadamine – eriti troopiliste metsade 
raadamine – oluline kliimamuutuste põhjustaja; arvestades, et maakasutusest ja 
maakasutuse muutumisest põhjustatud heitkogused, mis tekivad peamiselt raadamise 
tagajärjel, on fossiilkütuste põletamise järel suuruselt teine kliimamuutuste põhjus, 
moodustades peaaegu 12 % kogu kasvuhoonegaaside heitkogusest; arvestades, et 
metsad on ka koduks 80 %-le kogu maailma bioloogilisest mitmekesisusest, aitavad 
looduspõhiste lahenduste kaudu kaasa katastroofiohu vähendamise meetmetele ning 
võimaldavad elatise umbes 25 %-le kogu maailma elanikkonnast, moodustades samal 
ajal suure osa põlisrahvaste traditsiooniliselt asustatud maast ja panustades inimeste 
tervisesse, pakkudes asendamatuid kultuurilisi, ühiskondlikke ja vaimseid väärtusi;

D. arvestades, et kliimamuutuste ja bioloogilise mitmekesisuse vähenemise tõttu esineb 
sagedamini ja suurema intensiivsusega looduslikke häiringuid, nagu põuad, üleujutused, 
tormid, kahjurite levik, erosioon ja tulekahjud, mis valitsustevahelise kliimamuutuste 
rühma andmetel põhjustavad üha suuremat kahju ka maailma metsadele; arvestades, et 
suuremate investeeringute tegemine looduspõhistesse lahendustesse on üks 
kulutõhusamaid abinõusid heitkoguste vähendamiseks ja elutähtsate ökosüsteemide 
kaitsmiseks, parandades samal ajal elatise teenimist, vastupidavust ja toiduga 
kindlustatust;

E. arvestades, et maailma metsade kaitsmiseks ja taastamiseks on vaja laiaulatuslikku, 

7 Eesmärk 15.2: 2020. aastaks edendada kõikide metsaliikide kestlikku majandamist, peatada metsa raadamine, 
taastada rikutud metsad ja suurendada kogu maailmas oluliselt metsastamist ja metsade uuendamist.
8 5. eesmärk: 2020. aastaks on kõigi looduslike elupaikade, sealhulgas metsade kadumise määr vähenenud 
vähemalt poole võrra ja võimaluse korral viidud nulli lähedale ning märkimisväärselt on vähenenud 
degradeerumine ja killustumine.



PE648.567v03-00 6/54 RR\1210659ET.docx

ET

nõudlikku ja kooskõlastatud tegevust, mida toetab poliitiline ja ühiskondlik tahe;

F. arvestades, et metsade kaitsmiseks ja taastamiseks ning metsaökosüsteemide kvantiteedi 
ja kvaliteedi parandamiseks võetavatel meetmetel peab olema oluline roll ELi ja 
liikmesriikide kestlikkuse poliitikas ning Euroopa rohelise kokkuleppe eesmärkide 
saavutamises; arvestades, et globaalse soojenemise piiramiseks ja bioloogilise 
mitmekesisuse vähenemise vastu võitlemiseks on oluline, et metsi kaitstakse, 
taastatakse ja majandatakse viisil, mis suurendaks nende võimet CO2 talletada ja 
bioloogilist mitmekesisust kaitsta; arvestades, et põlismetsad võimaldavad 
ulatuslikumat süsinikdioksiidi talletamist ja pakuvad rohkem olulisi elupaiku, mida 
nooremates ja hiljuti istutatud metsades pole;

G. arvestades, et vastavalt FAO maailma metsade seisukorra 2020. aasta aruandele on 
põllumajanduse laienemine jätkuvalt raadamise peamine põhjus koos linnade 
laiendamise, taristu arengu ja kaevandamisega; arvestades, et on vaja teha tihedat 
koostööd ELi partnerriikide ja eri sidusrühmadega, et edendada põllumajanduse ja 
metsanduse uuenduslikku ja positiivset koostoimet kestlike põllumajandussüsteemide 
loomiseks ja toiduga kindlustatuse parandamiseks; arvestades, et raadamisega seotud 
toodete, näiteks soja, palmiõli, kautšuki, maisi, veiseliha, loomanaha ja kakao impordi 
ja tarbimise kaudu on EL kaudselt seotud ka kogu maailma metsade ja muude 
looduslike ökosüsteemide raadamise ja degradeerumisega; arvestades, et ELi tarbimine 
moodustab umbes 10 % kogu lõpptarbimises väljenduvast raadamise osakaalust 
maailmas;

H. arvestades, et organisatsiooni Global Witness hiljutine uurimine näitas, et ajavahemikul 
2013–2019 olid ELis asuvad finantseerimisasutused peamiseks rahvusvaheliseks 
rahastamisallikaks kuuele põllumajandusettevõttele, mis olid seotud metsade 
hävitamisega Amazonases, Kongo jõe vesikonnas ja Paapua Uus-Guineas, ning nad 
toetasid neid 7 miljardi euroga9;

I. arvestades, et ettevõtete ja pankade praegused vabatahtlikud kohustused raadamisega 
võitlemiseks ei ole suutnud käitumist muuta, mida on vaja keskkonna katastroofilise 
hävitamise peatamiseks;

J. arvestades, et taastuvenergia direktiivi negatiivne mõju maailma ja ELi metsadele tingis 
direktiivi uuesti sõnastamise10; arvestades, et tehtud muudatused probleemi siiski ei 
lahenda;

K. arvestades, et toetused puidust bioenergia tootmiseks tuleks ümber suunata 
energiatõhususse ja taastuvenergiasse;

L. arvestades, et taastuvenergia direktiivi kohaldatavad eeskirjad põhinevad arusaamal, et 
spetsiaalsed energiakultuurid on kestlikud, kliimaneutraalsed ja võimaldavad allikat 
sobiva aja jooksul uuendada; arvestades, et see arusaam on ekslik;

9 https://www.globalwitness.org/en/campaigns/forests/why-eu-action-tackle-deforestation-should-not-let-
finance-hook/. 
10 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 2018. aasta direktiiv (EL) 2018/2001 taastuvatest 
energiaallikatest toodetud energia kasutamise edendamise kohta (ELT L 328, 21.12.2018, lk 82).

https://www.globalwitness.org/en/campaigns/forests/why-eu-action-tackle-deforestation-should-not-let-finance-hook/
https://www.globalwitness.org/en/campaigns/forests/why-eu-action-tackle-deforestation-should-not-let-finance-hook/
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M. arvestades, et maailma metsade ja muude looduslike ökosüsteemide tõhusamaks 
kaitsmiseks tuleb võtta meetmeid kõigil tasanditel, sealhulgas tuleb võtta reguleerivaid 
meetmeid ja tagada kehtivate õigusaktide rangem täitmine ning vaja on ka olulisi 
avaliku ja erasektori investeeringuid; arvestades, et seda on võimalik saavutada ainult 
siis, kui tagatakse poliitika sidusus kõigis sektorites ning ELi sise- ja välispoliitika 
vahel, kohaldades põhimõtet „ära tekita kahju“;

N. arvestades, et metsade ja muude looduslike ökosüsteemide suurem kaitse ja taastamine, 
samuti metsa kestlik majandamine on olulised põlisrahvaste ja kohalike kogukondade 
elatise säilitamiseks, pakuvad võimalusi sotsiaalseks ja majanduslikuks arenguks ja 
töökohtade loomiseks ning võimaldavad kestliku biomajanduse arendamist, edendades 
samal ajal ökosüsteemi teenuseid ja kaitstes bioloogilist mitmekesisust; arvestades, et 
metsad kuuluvad keskkonnasäästlikku majandussektorisse, millel on potentsiaal luua 
kogu maailmas 10–16 miljonit töökohta;

O. arvestades, et mangroovmetsad pakuvad olulisi ökosüsteemi teenuseid, talletades suures 
koguses süsinikdioksiidi, on paljudele korallriffide kalaliikidele oluliseks 
kudemiskohaks ja kaitsevad korallriffe toitainekoormuse ja setete ning rannikualasid 
üleujutuste eest; arvestades, et kuni viimase ajani hõlmasid mangroovmetsad enam kui 
kolm neljandikku troopilistest rannikutest, kuid üle poole on kadunud rannikualade 
arengu, vesiviljeluse, reostuse ja mittesäästva kasutamise tõttu;

P. arvestades, et mangroovmetsade väärindamine põhjustab 10 % raadamisest tingitud 
süsinikdioksiidi heitest vaatamata sellele, et mangroovid moodustavad vaid 0,7 % 
troopilistest metsadest11;

Q. arvestades, et ELi rahalised vahendid, mis on eraldatud metsade kaitse ja taastamise 
ning metsade kestliku majandamise toetamiseks partnerriikides, ei ole probleemi ulatust 
arvestades piisavad; arvestades, et metsade ja muude looduslike ökosüsteemide 
kaitsmine, taastamine ja kestlik majandamine, samuti nendega kaasnev kasu ja 
inimõiguste aspektid tuleb paremini integreerida ELi rahastamismehhanismidesse;

R. arvestades, et ELil ja tema liikmesriikidel on pikaajaline traditsioon ja kogemus kestliku 
metsamajandamise alal ning nad saavad kasutada neid selleks, et aidata ka teistel 
riikidel sellealast suutlikkust suurendada;

S. arvestades, et põlisrahvaid, kohalikke kogukondi ja keskkonnakaitsjaid ähvardatakse 
üha enam ja hirmutatakse ning nad kogevad inimõiguste rikkumisi, kui nad püüavad 
oma metsi, maad ja keskkonda kaitsta;

T. arvestades, et looduslike ökosüsteemide hävitamine ja muundamine võib suurendada 
selliste patogeenide nagu viiruste ülekandumist metsloomadelt ja koduloomadelt 
inimestele (zoonoosid);

U. arvestades, et kestlik ja tõhus metsapoliitika vajab usaldusväärset teavet 
metsaressursside, nende seisundi ning majandamise ja kasutamise kohta koos 

11 Donato, D. et al., „Mangroves among the most carbon-rich forests in the tropics“, Nature Geoscience, 
aprill 2011.
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usaldusväärse teabega maakasutuse muutmise kohta; 

V. arvestades, et metsad ja metsapõhine väärtusahel on ringbiomajanduse 
edasiarendamiseks väga olulised, kuna need tagavad töökohad ja majandusliku heaolu 
maa- ja linnapiirkondades, aitavad leevendada kliimamuutusi ja toovad tervisealast 
kasu; 

1. tunneb heameelt komisjoni teatise „Ulatuslikumad ELi meetmed maailma metsade 
kaitseks ja taastamiseks“ üle ning peab seda heaks aluseks otsustavale tegevusele; 
nõustub teatises esitatud viie prioriteediga; rõhutab, et need prioriteedid on kõik 
vajalikud looduslike ökosüsteemide, eriti metsade raadamise ja seisundi halvenemise, 
samuti bioloogilise mitmekesisuse vähenemise ja sellega seotud inimõiguste rikkumiste 
peatamiseks ja ümberpööramiseks ning neid tuleb kiiresti ja järjekindlalt rakendada; 
tuletab siiski meelde, et EL ja selle liikmesriigid peaksid oma meetmetes olema 
nõudlikumad, et täita oma kohustusi ning tegeleda raadamise ja metsade seisundi 
halvenemise kiireloomulise probleemiga kogu maailmas; rõhutab niisuguste meetmete 
ja algatuste, sealhulgas uute reguleerivate meetmete tervikliku paketi olulisust, mis on 
tõhusad, üksteist täiendavad ja täidetavad ning hõlmavad järelevalvet;

2. rõhutab vajadust ELi keskkonnapoliitika raames tunnistada ELi pädevust, vastutust ja 
olemasolevaid rahalisi vahendeid metsakaitse valdkonnas, sealhulgas mis puudutab 
Euroopa metsi maailma metsade osana; kordab, et meie välistegevuse ja partnerite 
reaktsiooni edukus metsade kaitsmisel sõltub sellest, kui tõhusad ja nõudlikud me oleme 
oma looduspärandi suhtes; kutsub seetõttu komisjoni ja liikmesriike üles tagama 
kooskõlas Euroopa rohelise kokkuleppe ja 2030. aasta bioloogilise mitmekesisuse 
strateegiaga kõrgeimad keskkonnakaitsestandardid ning suurema kooskõla metsade 
kaitse ja taastamise ülesannetes nii ELis kui ka selle välistegevuses;

3. tuletab meelde, et EL ja selle liikmesriigid peaksid võtma kiireloomulisi meetmeid 
metsade kaitsmiseks ja taastamiseks, et täita oma kohustused, mis tulenevad kestliku 
arengu eesmärkidest, Pariisi kokkuleppest, bioloogilise mitmekesisuse ülemaailmsest 
strateegilisest kavast aastateks 2011–2020 ning ÜRO metsanduse strateegilisest kavast 
aastateks 2017–2030 ja selle ülemaailmsetest metsandusalastest eesmärkidest;

4. rõhutab metsade rolli kliimamuutuste kahjuliku mõju suhtes vastupanuvõime 
suurendamisel; rõhutab vajadust spetsiifiliste ja tõhusate meetmete järele 
kliimamuutustega kohanemise strateegiates ja kavades, mis hõlmaksid kliimamuutuste 
leevendamise ja nendega kohanemise koostoimet;

5. rõhutab metsade positiivset panust inimeste tervisesse ja kodanike elukvaliteeti ning 
suurt keskkonnaväärtust, mis on seotud süsiniku sidumise, vee kogumise, erosiooni 
ohjamise ja kaitsega maalihete eest;

6. rõhutab, et raadamise põhjustajate tegevus ulatub metsandussektorist kaugemale ja on 
seotud paljude muude küsimustega, näiteks maaomand, põlisrahvaste õiguste kaitse, 
põllumajanduspoliitika, kliimamuutused, demokraatia, inimõigused ja poliitiline 
vabadus; 

7. rõhutab, et metsaökosüsteemide kaitsmisel on keskne roll naissoost 
põllumajandustootjatel ja põlisrahvaste esindajatel; märgib aga murega, et loodusvarade 
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haldamisse naisi ei kaasata ega suurendata nende mõjuvõimu selles; on arvamusel, et 
kestlikul metsamajandamisel on otsustava tähtsusega ka metsandushariduses soolise 
võrdõiguslikkuse tagamine, mida tuleks arvesse võtta ka ELi metsaõigusnormide 
täitmise järelevalve, metsahalduse ja puidukaubanduse (FLEGT) tegevuskavas;

8. kutsub komisjoni üles suurendama jõupingutusi, et käsitleda raadamise probleemi 
tervikuna ühtse poliitikaraamistiku kaudu, tagades samal ajal ökosüsteemide säilimise; 
tuletab meelde, et oluline on järgida ÜRO äritegevuse ja inimõiguste juhtpõhimõtteid; 
toetab käimasolevaid läbirääkimisi rahvusvaheliste korporatsioonide ja muude 
äriühingute jaoks inimõigusi käsitleva siduva ÜRO vahendi loomiseks ja rõhutab, et on 
oluline, et EL osaleks selles protsessis ennetavalt;

9. nõustub komisjoni teatises esitatud viitega põlismetsade asendamatuse kohta ja rõhutab 
seda ning kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tunnistama, et looduslike metsade kaitse 
toob kliimamuutuste leevendamiseks silmapaistvat kasu, mis tuleneb nende 
ökosüsteemi süsinikuvaru suurusest ja pikaealisusest; rõhutab, et metsastamine, viiduna 
läbi viisil, mis on kooskõlas kohalike ökosüsteemide kaitse ja tugevdamisega, võib 
aidata saavutada kliimaneutraalsuse 2050. aastaks, ning märgib samas, et äsja istutatud 
metsad ei saa asendada põlismetsi; rõhutab, et metsade kaitsmine peaks olema ELi 
poliitiline prioriteet; rõhutab, et EL peaks olema eeskujuks ning tagama enda ja 
liikmesriikide rahvusvaheliste sotsiaalsete ja keskkonnaalaste kohustuste täitmise, 
sealhulgas kliima, bioloogilise mitmekesisuse ja inimõiguste valdkonnas;

10. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tagama praegustes prioriteetsetes valdkondades 
tõhusa rakendamise ning lisama ELi tulevase metsastrateegia osana siduvad eesmärgid 
metsaökosüsteemide, eriti põlismetsade kaitseks ja taastamiseks, mis peaksid olema 
täielikult kooskõlas ELi 2030. aasta bioloogilise mitmekesisuse strateegias esitatud 
ettepanekuga taastamise ja kaitsealade siduvate eesmärkide kohta; rõhutab, kui oluline 
on neid meetmeid piisavalt toetada ja rahastada;

11. rõhutab, et erilist tähelepanu tuleks pöörata rannikualade mangroovidele ja metsadele, 
mida kliimamuutused eriti mõjutavad ning mis pakuvad suurepärast võimalust 
säilitamise, kohanemis- ja leevendamispoliitika jaoks; peab kahetsusväärseks, et 
komisjoni teatises ei mainita mangroovmetsi; rõhutab, et 80 % maismaa bioloogilisest 
mitmekesisusest võib leida metsadest ning mangroovmetsad on olulised nii kliima kui 
ka bioloogilise mitmekesisuse seisukohast, samuti asjaomaste kohalike kogukondade 
elatise jaoks;

12. rõhutab kodanikuühiskonna rolli keskkonnakaitses ja kestlikus tarbimises ning kutsub 
komisjoni ja liikmesriike üles tagama täieliku läbipaistvuse ja üldsuse osalemise metsa 
ja maakasutusega seotud meetmetes, et ennetada raadamist ja metsade seisundi 
halvenemist, edendada metsade kaitset ja kestlikku metsamajandamist ning toetada 
looduslike metsade kaitset ja taastamist piirkondlikul ja maailma tasandil; rõhutab, kui 
oluline on luua platvorm paljude sidusrühmade ja liikmesriikide dialoogiks raadamise, 
metsade seisundi halvenemise ja maailma metsaga kaetuse kestliku suurendamise 
võimaluste üle, et luua liite, võtta ühiseid kohustusi, peatada raadamine ning vahetada 
kogemusi ja teavet;

13. rõhutab põlisrahvaste ja kohalike kogukondade, sealhulgas naiste olulist rolli, õigusi ja 
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toetusvajadust maailma metsade kaitsmisel ning neid metsi puudutavate otsuste 
tegemise protsessis; tunnistab lisaks ohte ja inimõiguste rikkumisi, millega nad silmitsi 
seisavad; kutsub seetõttu komisjoni üles võtma arvesse nende rolli ja kaasama nad 
metsakaitsemeetmete kavandamisse, vastuvõtmisse, rakendamisse ja jõustamisse nii 
maailma, ELi, riigi kui ka piirkondlikul tasandil;

14. tuletab meelde, et paljud põllumajandustootjad teavad, et mets on maastiku lahutamatu 
ja oluline osa, mis on vajalik nende asjakohaste ökoloogiliste, majanduslike ja 
sotsiaalsete funktsioonide jaoks, ning et ajalooliselt on nad püüdnud metsi kaitsta, 
kasutada ja taastada ning nad jätkavad seda ka praegu; märgib, et teatavad kohalikud 
kogukonnad ja põlisrahvad on sajandite jooksul kasutanud traditsioonilisi 
põllumajandustehnikaid, et metsi alal hoida, ja neil on maa kestliku kasutamise kohta 
oma eriteadmised;

15. tuletab meelde, et põlisrahvastel, kohalikel kogukondadel, väikepõllumajandustootjatel 
ja naistel on metsade kohta hädavajalikud teadmised, millest nad sõltuvad väga palju; 
nõuab, et EL tagaks sotsiaalse õigluse, st et kooskõlas ÜRO Toidu- ja 
Põllumajandusorganisatsiooni (FAO) maa-, kalavarude ja metsavalduse 
vastutustundliku haldamise vabatahtlike suuniste, põlisrahvaste õiguste ÜRO 
deklaratsiooni (UNDRIP) ja Rahvusvahelise Tööorganisatsiooni (ILO) konventsiooniga 
nr 169 tunnustataks nende maaomandi- ja inimõigusi ning et nad saaksid osaleda neid 
mõjutavate ELi arenguprogrammide väljatöötamises ja rakendamises ning 
metsakaitsemeetmete jõustamises, tuginedes FLEGT-programmist saadud kogemustele;

16. tuletab meelde, kui oluline on õiguskaitse ning õiguskaitsevahendite ja tõhusa kaitse 
piisav kättesaadavus rikkumisest teatajatele loodusvarasid eksportivates riikides, et 
tagada kõigi õigusaktide ja algatuste tõhusus; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles 
suurendama oma toetust keskkonna- ja metsakaitsjatele ELis ja kogu maailmas;

17. tunneb heameelt komisjoni pühendumuse üle tarneahela ja investeeringute kestlikkuse 
ja läbipaistvuse suurendamisel, et tagada raadamisvabade tarneahelate toodete 
tarbimine; kordab selle valdkonna meetmete ja algatuste laiaulatusliku paketi olulisust;

18. kutsub komisjoni üles selliste meetmete ja algatuste väljatöötamisel kaaluma ka seda, 
kuidas need saaksid kõige paremini kaasa aidata muude niisuguste oluliste looduslike 
ökosüsteemide kaitsmisele, kus on tõsine seisundi halvenemise või muundumise oht;

19. on seisukohal, et raadamisvaba tarneahela mõiste ühtne määratlus on metsade raadamist 
soodustavate toorainete probleemi lahendamisel keskse tähtsusega, ning kutsub 
komisjoni üles esitama range määratluse; rõhutab sellega seoses tugevat seost 
metsapõhiste väärtusahelate ja kestliku arengu eesmärkide vahel;

20. märgib, et raadamiseta kaupade läbipaistvate sertifitseerimissüsteemide edendamine on 
üks paljudest sobivatest vahenditest; juhib siiski tähelepanu sellele, et niisuguste 
süsteemide peamine eesmärk peab olema raadamise vastu võitlemine;

21. kutsub komisjoni üles viivitamata tegema uuringud metsasektori ja puidupõhiste toodete 
sertifitseerimis- ja kontrollisüsteemide ning raadamiseta kaupade 
sertifitseerimissüsteemide kohta; kutsub komisjoni üles esitama need uuringud Euroopa 
Parlamendile edasiseks arutamiseks koos kavandatud järelmeetmete ja meetmetega, et 
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julgustada kehtestama rangemaid standardeid ning tagada sertifitseerimise ja 
kolmandate isikute kontrollisüsteemide läbipaistvus;

22. tunneb heameelt komisjoni teate üle integreerida raadamisega seotud kaalutlused veelgi 
tugevamalt ELi ökomärgisesse, keskkonnahoidlikesse riigihangetesse ja teistesse 
ringmajandusega seotud algatustesse niisuguste meetmete ja algatuste ulatusliku 
kogumi osana, mis tagavad raadamisvabad tarneahelad;

23. kordab oma nõudmist komisjonile esitada viivitamata mõju hindamisel põhinev 
ettepanek ELi õigusraamistiku kohta, mis tugineb nõuetekohasele hoolsusele, et tagada 
ELi turule lastud toodete ja kaupade kestlikud ja raadamisvabad tarneahelad, pöörates 
erilist tähelepanu raadamisega seotud impordi peamiste põhjustega tegelemisele; on 
seisukohal, et selline raamistik peaks olema jõustatav ning kooskõlas rahvusvaheliste 
standardite ja kohustustega, seda tuleks kohaldada kogu tarneahela ulatuses, kui hoolika 
hindamise tulemusel on leitud, et see on toimiv ja kohaldatav kõigile turul tegutsejatele, 
sealhulgas VKEdele, ning sellega peaks kaasnema tugev jõustamismehhanism, 
sealhulgas tõhusad, proportsionaalsed ja hoiatavad karistused; juhib tähelepanu 
asjaolule, et sellealaste ELi meetmetega ei tohiks kaasneda arenguriikide elanike 
sissetuleku kaotus, vaid uued majanduslikud võimalused ja üldine üleminek 
kestlikumale majandusele; kutsub komisjoni üles avaldama asjakohastel 
rahvusvahelistel kaubandusfoorumitel toetust tarneahelate kestlikkuse küsimusele ning 
käsitlema seejuures ka raadamist ja metsade seisundi halvenemist;

24. kutsub komisjoni üles esitama finantseerimisasutustele hoolsuskohustuse nõuded EList 
tingitud raadamise keskkonnaalase, sotsiaalse ja inimõigusi puudutava mõju 
tuvastamiseks, ennetamiseks ja leevendamiseks, tagamaks, et ükski ELi finants- ega 
pangandusüksus ei ole otseselt ega kaudselt seotud raadamise, metsade seisundi 
halvenemise, looduslike ökosüsteemide muundamise või nende seisundi halvenemise 
või inimõiguste rikkumisega;

25. rõhutab metsaomanike ja haldajate rolli metsa kestliku arengu tagamisel; rõhutab, et 
Euroopa metsatööstus saab aidata kaasa kestliku metsamajandamise ülemaailmsete 
standardite edendamisele; usub, et Euroopa tööstus, VKEd ja metsandussektoris 
tegutsevad mikroettevõtjad peaksid samuti omama rolli dialoogis, mida peetakse 
partnerriikidega selle üle, kuidas veelgi edendada kestlikkust kogu väärtusahelas;

26. kutsub erasektorit üles võitlema oma tarneahelates ja investeeringutes aktiivsemalt 
raadamise vastu, täites oma raadamisega seotud kohustusi ja tagades täieliku 
läbipaistvuse oma kohustuste täitmisel; rõhutab vajadust võimendada 
erainvesteeringuid, et tegeleda raadamise põhjustega ning viia ellu kestliku arengu 
eesmärgid ja Pariisi kokkulepe; kutsub samal ajal komisjoni üles tõhustama koostööd 
erasektoriga ja töötama välja asjakohased vahendid eestvedajate stimuleerimiseks 
jagatud vastutuse põhimõtte alusel; tunneb heameelt muud kui finantsaruandlust 
käsitleva direktiivi12 käimasoleva läbivaatamise üle ja kutsub komisjoni üles parandama 
muu kui finantsteabe avalikustamise kvaliteeti ja ulatust, eriti keskkonnaaspektide osas, 
ning edendama metsaga seotud kaalutluste integreerimist ettevõtete sotsiaalsesse 

12 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. oktoobri 2014. aasta direktiiv 2014/95/EL, millega muudetakse 
direktiivi 2013/34/EL seoses mitmekesisust käsitleva teabe ja muu kui finantsteabe avalikustamisega teatavate 
suurettevõtjate ja kontsernide poolt (ELT L 330, 15.11.2014, lk 1).
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vastutusse; tuletab samuti meelde, et oluline on järgida ÜRO äritegevuse ja inimõiguste 
juhtpõhimõtteid; toetab käimasolevaid läbirääkimisi rahvusvaheliste korporatsioonide ja 
muude äriühingute jaoks inimõigusi käsitleva siduva ÜRO vahendi loomiseks ning 
rõhutab, et on oluline, et EL osaleks selles protsessis ennetavalt;

27. kutsub komisjoni üles hindama koos erasektori ja teiste arenguvaldkonnas tegutsejatega 
uusi katastroofiohuga seotud kulude katmise ja kindlustamise lahendusi, mida saab 
kasutada suurt hulka hektareid metsa mõjutavate katastroofijuhtumite korral;

28. kutsub komisjoni üles toetama ja ergutama tööstusest lähtuvat innovatsiooni ja algatusi, 
et suurendada väärtusahelates kestlikkust;

29. peab vajalikuks suunata asjakohastes tööstussektorites nii era- kui ka avaliku sektori 
rahavood ümber tegevustesse, mis ei põhjusta raadamist; tuletab meelde, et 
31. detsembriks 2021 peaks komisjon hindama sätteid, mida on vaja 
taksonoomiamääruse13 kohaldamisala laiendamiseks majandustegevusele, mis kahjustab 
märkimisväärselt keskkonnasäästlikkust;

30. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles kasutama tõhusalt segarahastamise mehhanisme, 
et ergutada erasektorit metsa taastamist rahastama;

31. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles esildama erimeetmeid niisuguse poliitilise ja 
reguleeriva raamistiku tugevdamiseks, mis toetaks metsade kaitset ja taastamist ning 
kestlikku metsamajandamist kogu maailmas, ning esitama juhised ja erimeetmed 
kestlikuks maakasutuse planeerimiseks; kutsub komisjoni üles edendama parimate 
tavade vahetamist liikmesriikide vahel ja kolmandate riikidega; kutsub lisaks komisjoni 
üles julgustama tootjariikides õigusreforme läbi viima kõigi sidusrühmade, sealhulgas 
kodanikuühiskonna, põlisrahvaste ja kohalike kogukondade tulemuslikul ja sisulisel 
osalusel, pöörates erilist tähelepanu naiste tõhusale osalemisele;

32. rõhutab kestliku metsamajandamise ja kestliku biomajanduse edendamise tähtsust; 
tunnistab, et kestliku metsamajandamise mudelid ja kestlik maakasutus kogu maailmas 
võivad aidata kaasa raadamise ja metsade seisundi halvenemise ennetamisele ning 
peaksid põhinema kõrgeimatel kestlikkuse standarditel, sobitades kokku majandusliku, 
keskkonnaalase ja sotsiaalse kestlikkuse ning bioloogilise mitmekesisuse ja väärtuslike 
süsiniku sidujate kui kesksete tegurite kaitse, säilitades ühtlasi neile omase väärtuse, 
tootlikkuse ja ökosüsteemi teenused; kutsub komisjoni üles edendama kestlikku 
metsandust ja põllumajandust ning arendama partnerriikides 
väikepõllumajandustootjate ja kohalike kogukondade jaoks stimuleerivaid mehhanisme, 
et säilitada ja parandada ökosüsteemi teenuseid ja tooteid, mis on saadud kestliku 
metsanduse ja põllumajanduse kaudu; rõhutab agrometsandussüsteemide olulisust 
põllumajandusliku tootmise, mitmekesistamise, kliimamuutuste leevendamise ja 
nendega kohanemise ning kõrbestumise ennetamise jaoks; juhib tähelepanu sellele, et 
neid agrometsandussüsteeme iseloomustab suurem maakasutuse tõhusus võrreldes 
muude põllumajandussüsteemidega; nõuab muudatusi, et süstemaatiliselt soodustada 
olemasolevaid suure loodusväärtusega agrometsandussüsteeme, hõlbustada nende 

13 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 18. juuni 2020. aasta määrus (EL) 2020/852, millega kehtestatakse kestlike 
investeeringute hõlbustamise raamistik (ELT L 198, 22.6.2020, lk 13).
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taastamist ja suurendada suutlikkust selle tootmismeetodi sujuvamaks muutmiseks;

33. rõhutab asjaolu, et programmist „Horisont 2020“ on juba rahastatud olulisi 
teadusuuringuid ja innovatsiooni üleminekul kestlikumatele maakasutustavadele ja 
tarneahelatele, et peatada raadamine ja metsade seisundi halvenemine; nõuab suuremat 
rahastamist, et programmi „Euroopa horisont“ raames saaks jätkata nendes 
valdkondades toetuse pakkumist; 

34. juhib tähelepanu ÜRO kliimamuutuste raamkonventsiooni alusel vastu võetud ministrite 
Katowice deklaratsioonile metsade ja kliima kohta, mille rahvusvaheline üldsus kiitis 
heaks 12. detsembril 2018 ja milles rõhutatakse metsade ja puidu kasutamise tähtsust 
kliimakaitses ning seatakse need küsimused muude rahvusvaheliste metsaga seotud 
eesmärkide ja otsuste konteksti; märgib, et deklaratsiooni kohaselt on neid eesmärke 
võimalik saavutada üksnes aktiivse multifunktsionaalse metsamajandamise kaudu, mis 
tähendab majandamisstrateegiat, milles võetakse arvesse kõiki metsaga seotud 
eesmärke, nagu CO2 talletamine, liikide ja mulla kaitse, tooraine kaevandamine, 
puhkamine ja toidutootmine, ning viiakse need tasakaalu;

35. rõhutab metsanduse ja põllumajanduse olulist rolli loodusvarade ja maakasutuse 
majandamisel ELi ja kogu maailma maapiirkondades; tunnistab sellega seoses 
liikmesriikide metsamajanduse, metsaomandi, agrometsanduse ja võimaluste erinevust;

36. rõhutab, et paketis „Puhas energia kõikidele eurooplastele“ sätestatud eesmärkide 
saavutamiseks kasutatavad meetodid ei tohi põhjustada raadamist ja metsade seisundi 
halvenemist mujal maailmas; kutsub seetõttu komisjoni üles vaatama 2021. aastaks läbi 
komisjoni delegeeritud määrusele (EL) 2019/80714 lisatud aruande asjakohased aspektid 
ning vajaduse korral muutma kõnealust määrust põhjendamatu viivituseta ja igal juhul 
enne 2023. aastat, tuginedes teaduslikele teadmistele ja järgides ettevaatuspõhimõtet; 
palub komisjonil uuesti hinnata sojakasvatuse andmeid ja lõpetada järk-järgult 
maakasutuse kaudse muutuse suure riskiga biokütuste tootmine nii kiiresti kui võimalik 
ja hiljemalt 2030. aastaks;

37. rõhutab vajadust vähendada puidu ja puidupõhiste toodete tarbimist ELis, edendades 
rohkem ringlusel põhinevat majandust, minimeerides jäätmeteket ja suurendades 
tarbijate teadlikkust puidupõhiste kaupade ökoloogilistest tagajärgedest;

38. tuletab meelde rohkem kui 700 teadlase kirja, milles nõutakse taastuvenergia direktiivi 
teaduslikult põhjendatud läbivaatamist, eelkõige teatavat liiki puitbiomassi väljajätmist 
seatud eesmärgi saavutamise arvestusest ja toetuse saamise õigusest;

39. mõistab hukka puidu üha suurema kasutamise biokütuste ja bioenergia tootmiseks, mis, 
arvestades kasvavat nõudlust taastuvatest energiaallikatest toodetud energia järele, 
avaldab survet ELi ja maailma metsadele;

40. märgib, et ÜRO kliimamuutuste raamkonventsiooni osaliste konverentsi 

14 Komisjoni 13. märtsi 2019. aasta delegeeritud määrus (EL) 2019/807, millega täiendatakse Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivi (EL) 2018/2001 selliste maakasutuse kaudse muutuse suure riskiga lähteainete 
kindlaksmääramise osas, mille tootmise ala on märkimisväärselt laienenud suure süsinikuvaruga maale, ning 
maakasutuse kaudse muutuse väikese riskiga biokütuste, vedelate biokütuste ja biomasskütuste sertifitseerimise 
osas (ELT L 133, 21.5.2019, lk 1).
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23. istungjärgul nähtus mitme põlismetsade ja bioloogiliselt väga mitmekesiste metsade 
poolest rikka ning poolt maailma elanikkonnast esindava riigi püüd suurendada puidu ja 
muu taimse materjali kasutamist energia tootmiseks15; kordab, et EL ei tohiks anda vale 
eeskuju ja peab tagama, et taastuvenergia poliitikat suunavad normid ei tooks kaasa 
hävinud ja halvenenud seisundiga ökosüsteeme;

41. nõuab tungivalt, et komisjon ja liikmesriigid võtaksid täielikult arvesse biokütuste 
suurema kasutamise mõju raadamisele; kutsub seetõttu komisjoni üles reformima 
põhjalikult ELi bioenergiapoliitikat ning vaatama selleks eelkõige läbi taastuvenergia 
direktiivi;

42. kutsub komisjoni üles tagama tõhusad meetmed puitkütuste kestlikuks tootmiseks ja 
kasutamiseks, pidades muu hulgas silmas puidugraanulite suuremahulist Euroopa Liitu 
importimist ja potentsiaalset ohtu, mida see import võib tekitada kolmandate riikide 
metsadele; on seisukohal, et edendada tuleks kaskaadkasutuse põhimõtet, mis võib olla 
kasulik viis ressursitõhususe parandamiseks;

43. tuletab meelde, et umbes 2,6 miljardit inimest kogu maailmas kasutab 
toiduvalmistamiseks traditsioonilist biomassi, peamiselt puitu ja sütt, samas kui peaaegu 
kolmel neljandikul neist puudub juurdepääs tõhusale pliidile; nõuab, et EL suurendaks 
kolmandatele riikidele antavat toetust, et minna üle kestlikele ja taastuvatele 
energiaallikatele ning vähendada puidu kütusena kasutamisest tingitud raadamise 
survet; rõhutab, et kui kolmandate riikide energiasüsteemid oleksid enam 
detsentraliseeritud, võimaldaks see otsekohest üleminekut kestlikele taastuvatele 
energiaallikatele;

44. märgib, et põllumajanduse sotsiaalne ja majanduslik tähtsus suureneb, kuna maailma 
rahvastik kasvab ja nõuab suuremat toidu- ja põllumajanduslike toorainete tootmist, 
kuid samaaegselt tuleb leevendada ka kliimamuutusi; võtab murega teadmiseks 
hinnangu, et 14 % maailma toidust läheb kaduma saagikoristuse, tapmise ja püügi 
käigus16, ning rõhutab vajadust sidusate meetmete järele, et vältida toidukadu ja toidu 
raiskamist toidutarneahelas ning reageerida kiiresti kriisidele, mis võivad põhjustada 
toidupuudust;

45. rõhutab, kui tähtis on edendada kestlikku toitumist ning suurendada selleks tarbijate 
teadlikkust tarbimisharjumuste mõjust ja anda teavet niisuguste toitumisviiside kohta, 
mis on inimeste tervisele paremad ja mille keskkonnajalajälg on väiksem;

46. rõhutab vajadust teha rohkem märkimisväärseid edusamme ELi valgurikaste taimede 
strateegia väljatöötamisel ja rakendamisel ning valgurikaste taimede jõulise tootmise 
tagamisel ELis, et piirata nende kultuuridega seotud raadamise ohtu maailma teistes 
piirkondades ning vähendada impordist sõltumist ning maakasutuse muutusest tingitud 
survet metsadele; rõhutab, et selliseid edusamme tuleks teha muu hulgas külvikorra 
laiema kasutuselevõtuga, millega kaasneks toetus ja suunised põllumajandustootjatele 
valgurikaste taimede kasvatamiseks sobivates piirkondades, ning rõhutab, et sellised 

15 Doyle, A. ja Roche, A., „Nineteen nations say they’ll use more bioenergy to slow climate change“, Reuters, 
16. november 2017, http://www.reuters.com/article/us-climatechange-accord-biofuels/nineteen-nations-say-
theyll-use-more-bioenergy-to-slow-climate-change-idUSKBN1DG2DO. 
16 http://www.fao.org/food-loss-and-food-waste/en/. 

http://www.reuters.com/article/us-climatechange-accord-biofuels/nineteen-nations-say-theyll-use-more-bioenergy-to-slow-climate-change-idUSKBN1DG2DO
http://www.reuters.com/article/us-climatechange-accord-biofuels/nineteen-nations-say-theyll-use-more-bioenergy-to-slow-climate-change-idUSKBN1DG2DO
http://www.fao.org/food-loss-and-food-waste/en/
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meetmed vähendaksid sõltuvust impordist, raadamist, metsade seisundi halvenemist ja 
metsadele avalduvat survet, mis on tingutud maakasutuse muutusest; nõuab seepärast, et 
taimsete valkude impordile kehtestataks jätkusuutlikkuse kriteeriumid;

47. on seisukohal, et raadamise põhjustega tuleks tegeleda ELi poliitikaraamistikus ning 
seejuures tuleks tagada metsaga seotud poliitikavaldkondade sidusus ja vähendada 
metsadele avaldatavat survet; on seisukohal, et selline poliitikaraamistik edendaks üha 
innovatiivsemat, kestlikumat ja tõhusamat põllumajandust ELis ja väljaspool seda ning 
vähendaks uute tehnoloogiate abil toidukadu kogu toidutarneahelas; juhib tähelepanu 
asjaolule, et raamistikus esitatud eesmärke saab täita sel moel, et 
põllumajandustootjatele muudetakse rahastamisvõimalused kergesti kättesaadavaks, nii 
et nad saaksid soetada tipptasemel ülitäpset põllumajandustehnikat;

48. rõhutab, et kuigi põllumajandustootjad on meie põllumajanduslike ja toidualaste 
põhivajaduste rahuldamisel kesksel kohal, sõltub nende töö sellistest loodusvaradest 
nagu pinnas, vesi ja metsad; märgib, et metsade multifunktsionaalsuse tunnustamine on 
hädavajalik meie ülemaailmse metsapärandi nõuetekohaseks haldamiseks; rõhutab, et 
majanduslikud, sotsiaalsed ja keskkonnaaspektid, alates puidu ja muude toodete 
traditsioonilisest tootmisest kuni ökosüsteemi teenuste, bioloogilise mitmekesisuse ja 
muu keskkonnakasuni, nagu süsiniku kogumine ja säilitamine, mis takistavad 
mullaerosiooni ning parandavad õhu ja vee kvaliteeti, on kõik omavahel seotud ja 
üksteisest sõltuvad; rõhutab, et sellised aspektid nõuavad terviklikku ja sidusat 
lähenemisviisi metsade kaitsmisele, taastamisele ja majandamisele ning raadamise 
probleemi lahendamisele;

49. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles võtma erimeetmeid maailma ja ELi metsadega 
seotud olemasolevate ja uute seire- ja hindamisvahendite abil saadud teabe ja andmete 
kättesaadavuse parandamiseks ja andmete ühtlustamiseks ning tagama, et seda teavet 
levitatakse reguleerivatele ja täitevasutustele, üldsusele, tarbijatele ja erasektorile 
kättesaadaval, kasutajasõbralikul ja arusaadaval kujul ning nii, et poliitikakujundajad 
saaksid seda kohe kasutada; kutsub liikmesriike üles parandama statistikat ostetud 
puidukoguse kohta, sealhulgas näitama, kui suur võib olla nende hangetes kestliku, 
seadusliku või FLEGT-litsentsiga materjali maht;

50. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles tõhustama jõupingutusi usaldusväärse 
metsavarusid ja maakasutuse muutust puudutava teabe kättesaadavuse, kvaliteedi ja 
ühtsuse parandamiseks, et poliitikakujundamisel saaks kasutada teavet, mis on saadud 
tänu väga mitmesuguste sidusrühmade osalemisele, sealhulgas partnerriikides;

51. rõhutab, et usutav ja usaldusväärne metsaseire ja teabe jagamine on väga tähtsad, et 
parandada metsahaldust ja hõlbustada raadamise kaotamiseks võetud kohustuste täitmist 
partnerriikides; nõuab, et nende eesmärkide saavutamiseks suurendaks EL 
partnerriikidele antavat rahalist ja tehnilist toetust ning aitaks neil arendada kohalike 
metsahaldusstruktuuride ja aruandekohustuse täiustamiseks vajalikku oskusteavet;

52. rõhutab, et ebaseaduslik raie on jätkuv tava mitte ainult kolmandates riikides, vaid ka 
ELis; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles võtma otsustavaid meetmeid, et ennetada 
ebaseaduslikku raiet ja võidelda selle vastu; kutsub komisjoni üles looma Euroopa 
metsade vaatlus- ja säilitamissüsteemi, mis põhineb GNSSi (Galileo ja Copernicus) ning 
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maapealseid võrke kasutaval seiresüsteemil, et jälgida kogu tegevust alates raiest puidu 
ülestöötamise kohas kuni puidu jõudmiseni puidutöötlusettevõtetesse ja sealt 
väljumiseni; rõhutab, et komisjon peaks keskenduma ebaseadusliku raie ennetamisele, 
parandades puidumääruse17 ja FLEGTi rakendamist; rõhutab vajadust suurendada 
üldsuse teadlikkust ebaseadusliku raie ja metsakuritegude sotsiaalsest ja majanduslikust 
mõjust;

53. tuletab meelde, et kliimamuutuste tõttu metsatulekahjude oht tõenäoliselt suureneb; 
rõhutab seetõttu vajadust tugevdada märkimisväärselt ennetus- ja valmisolekualaseid 
jõupingutusi, tehes rahvusvaheliselt koostööd varajase hoiatamise vahendite, 
katastroofidele vastupidamise ja riskimaandusmeetmete valdkonnas; soovitab 
komisjonil jätkata metsatulekahjude mõju jälgimiseks ülemaailmsete (nagu 
ülemaailmne metsa- ja maastikupõlengute teabesüsteem) ja piirkondlike (nagu Euroopa 
metsatulekahjude teabesüsteem) teabesüsteemide arendamise toetamist; kutsub 
komisjoni üles kasutama oma teadmisi ja laiendama Copernicuse programmi REDD+ 
satelliitsüsteemi kasutamist, et toetada koostöös kolmandate riikidega ülemaailmset 
metsaga seotud riskide ja raadamise jälgimist;

54. kordab, et ELi kaubandus- ja investeerimispoliitika peaks hõlmama siduvaid ja 
jõustatavaid kestliku arengu peatükke, milles järgitakse täielikult rahvusvahelisi 
kohustusi, eriti Pariisi kokkulepet, ning mis on kooskõlas Maailma 
Kaubandusorganisatsiooni (WTO) eeskirjadega; kiidab heaks komisjoni kavatsuse 
muuta Pariisi kokkulepe kõigi tulevaste kaubandus- ja investeerimislepingute oluliseks 
osaks; kutsub komisjoni üles tagama, et kõik tulevased kaubandus- ja 
investeerimislepingud, nii laiaulatuslikud lepingud kui ka asjakohased lisalepingud, 
sisaldaksid siduvaid ja jõustatavaid sätteid, sealhulgas ebaseadusliku raiega seotud 
korruptsioonivastaseid sätteid, et vältida raadamist ja metsade seisundi halvenemist;

55. kiidab heaks „ära tekita kahju“ põhimõtte, nagu on rõhutatud teatises Euroopa rohelise 
kokkuleppe kohta; soovitab sellega seoses komisjonil paremini hinnata olemasolevate 
kaubanduslepingute mõju raadamisele ja tagada, et kõikide vabakaubandus- ja 
investeerimislepingute kaubandust ja kestlikku arengut käsitlevad peatükid sisaldaksid 
nõudlikumaid sätteid metsakaitse, bioloogilise mitmekesisuse ja kestliku metsanduse 
kohta;

56. kutsub komisjoni üles tagama, et kaubanduslepingute mõju metsade seisundile, 
bioloogilisele mitmekesisusele ja inimõigustele hinnatakse süstemaatiliselt kestlikkuse 
mõjuhinnangute ja muude asjakohaste hindamismeetodite raames, konsulteerides 
asjaomaste sidusrühmadega, ning et nende hindamiste järeldusi võetakse hiljem 
täielikult arvesse selliste lepingute läbirääkimisel ja sõlmimisel;

57. rõhutab vajadust puidumääruse rakendamist ja täitmise tagamist veelgi parandada, et 
parimal viisil võidelda imporditud ja liikmesriikides ebaseaduslikult ülestöötatud puidu 
ja toodetud puittoodete kaubanduse vastu; märgib lisaks, et puidu ja puittoodete importi 
tuleks ELi piiridel põhjalikumalt kontrollida, tagamaks, et imporditud tooted tõesti 
vastavad ELi turule laskmiseks vajalikele nõuetele; tuletab meelde, et 
konfliktipiirkondadest pärit puit kuulub juba FLEGT-tegevuskava tegevusvaldkonda, 

17 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. oktoobri 2010. aasta määrus (EL) nr 995/2010, milles sätestatakse puitu ja 
puittooteid turule laskvate ettevõtjate kohustused (ELT L 295, 12.11.2010, lk 23).
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kuid selle probleemi lahendamiseks ei ole tehtud piisavalt tööd; kutsub komisjoni üles 
täitma oma kohustust laiendada eelseisva läbivaatamise raames puidumääruses 
sätestatud hoolsuskohustusi, et hõlmata ka konfliktipiirkondadest pärit puit; rõhutab, et 
olemasoleva poliitika tugevdamine peab käima käsikäes suurema poliitika sidususega, 
tagamaks, et ELi poliitika, sealhulgas kaubandus, ei avalda negatiivset mõju 
keskkonnale ega inimestele;

58. märgib kahetsusega, et puidu ja puittoodete Euroopa Liitu suunduva impordi praegune 
järelevalvetase on ebapiisav, eriti mis puudutab kontrollimist, kas need vastavad ELi 
sisenemiseks vajalikele kriteeriumidele;

59. tuletab meelde, et FLEGTi vabatahtlike partnerluslepingute eesmärk on luua 
õigusraamistik, tagamaks, et kogu partnerriikidest ELi imporditav puit ja puittooted, mis 
on hõlmatud vabatahtlike partnerluslepingutega, oleksid toodetud seaduslikult; rõhutab, 
et üldjuhul on vabatahtlike partnerluslepingute eesmärk soodustada metsandussektoris 
selliseid süsteemseid muutusi, mille eesmärk on arendada kestlikku metsamajandamist, 
teha lõpp ebaseaduslikule raiele ning toetada ülemaailmset tegevust raadamise ja 
metsade seisundi halvenemise peatamiseks; rõhutab, et vabatahtlikud 
partnerluslepingud tagavad nii ELile kui ka tema partnerriikidele olulise 
õigusraamistiku, mis on võimalik tänu asjaomaste riikide heale koostööle ja kaasatusele;

60. väljendab heameelt edusammude üle, mis on saavutatud FLEGTi vabatahtlike 
partnerluslepingutega, ning vabatahtlike partnerluslepingute protsessi tulemusel mitmes 
riigis tekkinud valitsuste, tööstuse ja kodanikuühiskonna vahelise tihedama dialoogi üle; 
märgib, et praeguseks on vabatahtliku partnerluslepingu ELiga ratifitseerinud seitse riiki 
(Ghana, Indoneesia, Kamerun, Kesk-Aafrika Vabariik, Kongo Vabariik, Libeeria ja 
Vietnam) ja et nende hulgas on Indoneesia esimene ja seni ainus vabatahtliku 
partnerluslepingu partnerriik, kellel on alates 2016. aastast toimiv FLEGT-litsents, ning 
et EL on viinud läbirääkimised lõpule ja parafeerinud vabatahtlikud partnerluslepingud 
Hondurase ja Guyanaga, samal ajal kui kuue riigiga (Côte d’Ivoire, Gabon, Kongo 
Demokraatlik Vabariik, Laos, Malaisia ja Tai) läbirääkimised alles käivad; rõhutab, et 
vabatahtlikud partnerluslepingud on väga tõhus raamistik heade partnerlussuhete 
loomiseks nende riikidega ning et edendada tuleks uusi vabatahtlikke 
partnerluslepinguid lisanduvate partneritega; on veendunud, et EL peaks jätkama 
koostööd FLEGTi vabatahtlike partnerluslepingute protsessi kaasatud riikidega selle 
tagamiseks, et EL jääks ka edaspidi atraktiivseks valikuks võrreldes eksporditurgudega, 
kus kehtivad leebemad keskkonnastandardid; tunnistab FLEGT-määruse18 ja 
puidumääruse olulisust ebaseaduslikult ülestöötatud puidu ELi turule sisenemise 
takistamisel; nõuab, et EL suurendaks FLEGTi rahastamist; kiidab heaks komisjoni 
eelseisva FLEGT-määruse ja puidumääruse toimivuskontrolli, mis on ühtlasi võimalus 
tugevdada nende täitmise tagamist ja laiendada kohaldamissala;

61. palub, et komisjon tagaks olemasolevat poliitikat tugevdades FLEGTi vabatahtlike 
partnerluslepingute sidususe kogu oma poliitikaga, sealhulgas arengu, keskkonna, 
põllumajanduse ja kaubanduse valdkonnas; kutsub komisjoni üles pidama tulevaste 
kahe- või mitmepoolsete kaubanduslepingute sõlmimisel läbirääkimisi puidu 
impordistandardite üle, et mitte kahjustada puitu tootvate riikidega kokku lepitud 

18 Nõukogu 20. detsembri 2005. aasta määrus (EÜ) nr 2173/2005 FLEGT-litsentsimissüsteemi kehtestamise 
kohta puidu impordi suhtes Euroopa Ühendusse (ELT L 347, 30.12.2005, lk 1).
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FLEGT-tegevuskava abil saavutatud edu;

62. on veendunud, et FLEGT-litsentsimise protsess täiendab vabatahtlikku kolmandate 
poolte sertifitseerimist ning et sellest saavad eriti suurt kasu väiksemad ettevõtjad, kellel 
on sageli keeruline erasektori süsteemide kaudu sertifikaate hankida;

63. nõuab, et EL tugevdaks rahvusvahelist koostööd, suurendades jõupingutusi peamistel 
rahvusvahelistel foorumitel, sealhulgas WTOs ning Majanduskoostöö ja Arengu 
Organisatsioonis (OECD); kutsub komisjoni üles uurima võimalusi teha 
kaubanduspartnerite ja teiste importivate riikidega raadamise ja kliimamuutuste vastases 
võitluses mitme-, mõne- või kahepoolset koostööd (sealhulgas kiirendama läbirääkimisi 
keskkonnatoodete lepingu üle WTOs), kaitstes samas seadusliku kaubanduse võimalusi 
ning tugevdades maa kestlikku majandamist ja kestlikku põllumajandust, samuti 
maaomandit ja head valitsemistava kolmandates riikides; 64. rõhutab, et 
raadamisvastase võitluse selged kohustused lisatakse kõigisse uutesse 
kaubanduslepingutesse, sealhulgas Mercosuri lepingusse ja teistesse lepingutesse;

65. kutsub komisjoni üles kasutama dumpinguvastase määruse19 uusi, keskkonna- ja 
kliimapoliitikat käsitlevaid sätteid;

66. nõuab, et EL looks tihedama seose kaubandus- ja arengupoliitika vahel, muu hulgas 
üldiste tariifsete soodustuste kava (GSP+) eeskirjade parema rakendamise kaudu 
partnerriikides; kutsub komisjoni üles tegema erikorra GSP+ soodustuste saajatega 
koostööd metsamajandamise tegevuskavade väljatöötamisel, et tagada nende 
keskkonnaalaste kohustuste tõhus täitmine;

67. rõhutab, et kliimaprobleemid ja bioloogilise mitmekesisuse massilise vähenemise 
tagajärjed kujutavad tõsist ohtu inimõigustele; nõuab, et EL ja Euroopa välisteenistus 
hindaksid põhjalikult, kuidas nende välistegevus saab kõige paremini kaasa aidata 
terviklikule ja inimõigustel põhinevale lähenemisviisile, mille eesmärk on peatada 
bioloogilise mitmekesisuse vähenemine, metsade raadamine ja nende seisundi 
halvenemine; nõuab, et EL edendaks jätkuvalt bioloogilist mitmekesisust kui inimõigust 
2020. aasta järgse ülemaailmse bioloogilise mitmekesisuse raamistikus;

68. rõhutab, kui tähtis on lihtsustada kõikidel tasanditel kaasavat partnerlust kolmandate 
riikidega, et võidelda veelgi raadamise ja metsade seisundi halvenemise vastu, 
tugevdada kestlikku maa majandamist ja põllumajandust, samuti maaomandit ja head 
valitsemistava, austades samal ajal inimõigusi ning põlisrahvaste, 
väikepõllumajandustootjate ja kohalike kogukondade õigusi; kutsub komisjoni üles 
tugevdama koostööd kolmandate riikidega tehnilise abi, teabevahetuse ja heade tavade 
vahetamise kaudu metsade säilitamise, kaitsmise ja kestliku kasutamise, ringmajanduse, 
kestliku biomajanduse, taastuvenergia, kestliku ja aruka põllumajanduse, agroökoloogia 
ja agrometsanduse alal, tunnustades samal ajal erasektori kestlikkuse algatusi, nagu 
õiglase kaubanduse kavad; rõhutab, et Euroopa rohelise kokkuleppe välismõõdet tuleks 
veelgi tugevdada liitude ja partnerluse kaudu, mille eesmärk on tegeleda ülemaailmsete 
probleemide ja ülesannetega, nagu kliimamuutused ja bioloogiline mitmekesisus, 

19 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 8. juuni 2016. aasta määrus (EL) 2016/1036 kaitse kohta dumpinguhinnaga 
impordi eest riikidest, mis ei ole Euroopa Liidu liikmed (ELT L 176, 30.6.2016, lk 21).
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hõlbustades samal ajal partnerriikide sotsiaal-majanduslikku arengut;

69. kiidab heaks komisjoni kava tagada, et raadamise teema oleks osa partnerriikidega 
peetavatest riigi tasandi ja piirkondlikest poliitilistest dialoogidest, ning julgustab 
komisjoni töötama välja partnerluslepingud, mis hõlmavad metsade ja ökosüsteemide 
kaitsmist, inimõiguste, eriti põlisrahvaste ja kohalike kogukondade, sealhulgas naiste 
õiguste edendamist, samuti kodanikuühiskonna osalejate ja keskkonnakaitsjate tõhusa 
osalemise toetamist; rõhutab, et selliseid dialooge tuleks pidada kõigi tootjariikidega, 
sealhulgas arenenud riikidega;

70. kiidab heaks komisjoni kava toetada partnerriike selliste raamistike kavandamisel ja 
rakendamisel, mis võivad soodustada paremat metsakaitset ja -majandamist ning maa 
majandamist, sealhulgas vajaduse korral põlisrahvaste ja kohalike kogukondade 
maaomandi õiguste tunnustamist ning sellega seotud majandamismeetmeid, nagu 
leevendamis- ja kohanemisstrateegiad, ning soovitab komisjonil lisada see aspekt oma 
aruteludesse ja meetmetesse; juhib tähelepanu, et sellised raamistikud peaksid aitama 
kaasa mitte ainult riigisiseste vajaduste rahuldamisele, vaid ka Pariisi kokkuleppe alusel 
partnerriikide riiklikult kindlaksmääratud panusele, samuti nende bioloogilise 
mitmekesisuse konventsiooni alusel vastu võetud riikliku bioloogilise mitmekesisuse 
strateegia ja tegevuskava elluviimisele;

71. nõuab, et EL toetaks partnerriike niisuguse tegevuse elluviimisel, mis aitab neil täita 
kõiki meetmeid, mida EL võib kehtestada raadamisega seotud impordi vastu 
võitlemiseks, ning nõuab koostöö tugevdamist ning vajalike ja tõhusate meetmete 
võtmist, et vältida raadamisega seotud kaubavahetust ja metsade seisundi halvenemise 
levimist muudesse maailma piirkondadesse; kutsub komisjoni üles tagama, et toetus, 
mida EL annab partnerriikide põllumajandus-, taristu-, kaevandus-, linna-, 
linnalähedase ja maaelu poliitika jaoks, ei aitaks kaasa raadamisele ega metsade 
seisundi halvenemisele; kutsub komisjoni koos liikmesriikidega üles toetama tulevase 
naabruspoliitika, arengu- ja rahvusvahelise koostöö rahastamisvahendi raames ELi 
tehnilist ja finantsmehhanismi, mis hoogustaks rahastamist, mille eesmärk on toetada 
partnerite jõupingutusi metsade kestlikuks kasutamiseks, kaitsmiseks ja taastamiseks, 
kestliku ja raadamisvaba põllumajandusliku tootmise parandamiseks ning metsadele 
kahjulikku mõju avaldava kaevandustegevuse käsitlemiseks;

72. nõuab, et metsandussektor kaasataks igati tulevasse naabruspoliitika, arengu- ja 
rahvusvahelise koostöö rahastamisvahendisse ning et kasutataks ära kogu 
välisinvesteeringute kava ja piirkondlike segarahastamisvahendite potentsiaal, et 
võimendada erasektori rahaliste vahendite kasutamist metsa kestlikuks majandamiseks 
(alates küpse metsa kasvatamisest kuni metsastamiseni, sh taasmetsastamiseni), 
kestlikuks turismiks ja agrometsanduseks ning edendada ettevõtjate algatusi 
raadamissaaduste kõrvaldamiseks oma tarneahelast, et saavutada kestliku arengu 
eesmärgid;

73. soovitab komisjonil ja liikmesriikidel teha kindlaks tõhusad meetodid, kuidas jagada 
teiste riikidega uuenduslikke ja kestlikke ELi tavasid ja eksperditeadmisi 
ringmajanduse, kestliku biomajanduse, taastuvenergia, kestliku aruka põllumajanduse ja 
muude asjakohaste valdkondade puhul;
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74. palub komisjonil esitada korrapäraselt aruanne nii raadamise kui ka suure 
süsinikuvaruga alade, näiteks turbaalade kasutamise kohta kolmandates riikides;

75. julgustab rakendama toetusmeetmeid, mille eesmärk on suurendada põllumajanduse 
tootlikkust sihtriikides, et vähendada sotsiaalset ja majanduslikku survet raadamiseks ja 
turbaalade kasutamiseks;

76. toetab komisjoni kavatsust edendada ELi nimel peamistel rahvusvahelistel foorumitel 
rangete kohustuste ja määruste vastuvõtmist ja rakendamist, et peatada raadamine ja 
metsade seisundi halvenemine ning toetada metsade taastamist; on seisukohal, et EL 
peab olema eeskujuks; rõhutab, kui oluline on metsade kaitsemeetmete rakendamisel 
arvestada riiklike, piirkondlike ja kohalike teadmiste ja tavadega; kiidab heaks ÜRO 
Peaassamblee otsuse kuulutada aastad 2021–2030 ökosüsteemide taastamise 
aastakümneks; rõhutab, et selle ÜRO aastakümne raames on ökosüsteemide taastamine 
seatud oluliseks looduspõhiseks lahenduseks, mis aitab saavutada paljusid kestliku 
arengu eesmärke;

77. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles jätkama metsade kaitsmise toetamist kaitsealade, 
sealhulgas metsaalade, näiteks NaturAfrica 2030, võrgustike loomise, konsolideerimise 
ja tõhusa haldamise kaudu, eriti riikides, mis on suured puidutootjad; tunnistab, et see 
aitab kaasa ka bioloogilise mitmekesisuse säilimisele ning tugevdab ELi positsiooni 
järgmisel bioloogilise mitmekesisuse konventsiooni osaliste konverentsil;

78. kiidab heaks komisjoni kava tugevdada peamistel rahvusvahelistel foorumitel 
rahvusvahelist koostööd niisuguste poliitika ja meetmete puhul, mille eesmärk on 
kaitsta, taastada ja kestlikult majandada maailma metsi, et vältida ülemaailmset 
raadamist; märgib, et olemasolev metsa määratlus ja metsade liigitamine, samuti muud 
asjakohased kestliku metsamajandamisega seotud kontseptsioonid ja põhimõtted, mida 
kasutavad sellised asjaomased asutused nagu FAO, on rangelt tehnilised ega kajasta 
täielikult metsaökosüsteemide mitmekesisust; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles 
püüdma teha koostööd nende peamiste rahvusvaheliste foorumitega, eesmärgiga muu 
hulgas ühtlustada kasutatavat terminoloogiat, kontseptsioone ja statistikat (nt 
puutumatud ja vanad metsad, istandused, kestlik metsamajandamine, looduslähedane 
majandamine või raadamisvabad tarneahelad) ning tagada vastuvõetud poliitika ja 
meetmete sidusus;

79. kutsub komisjoni üles alustama uuesti läbirääkimisi rahvusvahelise metsakonventsiooni 
üle, mis aitaks kaasa metsade majandamisele, kaitsmisele ja kestlikule arengule ning 
näeks ette nende mitmesugused ja üksteist täiendavad funktsioonid ja kasutusviisid, 
sealhulgas taasmetsastamise, metsastamise ja metsade säilitamisega seotud meetmed; 
rõhutab, et sellises konventsioonis tuleks võtta arvesse praeguste ja tulevaste 
põlvkondade sotsiaalseid, majanduslikke, ökoloogilisi, kultuurilisi ja vaimseid vajadusi 
ning tunnustada igat liiki metsade olulist rolli ökoloogiliste protsesside ja ökoloogilise 
tasakaalu hoidmisel ning põlisrahvaste, nende kogukondade ja muude kogukondade 
ning metsarahvaste identiteedi, kultuuri ja õiguste toetamisel;

80. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles integreerima süstemaatiliselt raadamist ja metsade 
seisundi halvenemist, samuti muude looduslike ökosüsteemide seisundi halvenemist, 
bioloogilise mitmekesisuse vähenemist ja inimõiguste rikkumisi käsitlevaid sätteid 
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arengupoliitikasse ja kõigisse tootjariikidele suunatud investeerimis- ja 
toetusprogrammidesse ning kaaluma võimalust seada investeeringute tegemise ja 
toetuste andmise tingimuseks vastavus nendele elementidele;

81. tunnistab, et rahvusvahelised raamistikud, nagu maa-, kalavarude ja metsavalduse 
vastutustundliku haldamise vabatahtlikud suunised, on vajalikud, sest tänu nendele on 
olemas õiguslik selgus ja maavalduse vastutustundliku haldamise rahvusvaheliselt 
tunnustatud heade tavade standardid; kutsub komisjoni üles toetama nende suuniste 
levitamist ja kasutamist üleilmsel, piirkondlikul ja riigi tasandil; rõhutab, et kõnealuste 
suuniste järgimise tagamiseks vaja on mõjusat sõltumatut seiret ja jõustamist, sealhulgas 
asjakohast vaidluste lahendamise ja kaebuste esitamise mehhanismi;

82. nõuab koostöö tugevdamist ELi ning Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse ookeani piirkonna 
riikide rühma (AKV) vahel, et lahendada kasvavat raadamise ja kõrbestumise probleemi 
AKV riikides, töötades välja tegevuskavad, mille eesmärk on parandada metsade 
majandamist ja säilitamist, võttes arvesse nii metsandussektorist endast kui ka 
väljastpoolt tingitud raadamise põhjuseid ning tunnistades troopilise puidu tähtsust 
ülestöötatava puiduga metsadega AKV riikide majanduse jaoks;

83. nõuab tungivalt, et EL ja selle liikmesriigid tagaksid poliitika järjepidevuse vastavalt 
Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklis 208 sätestatud poliitikavaldkondade 
arengusidususe põhimõttele;

84. tunnustab ja toetab FAO järeldusi, et ülemaailmselt kestlik maakasutus on oluline 
vaesusevastases võitluses;

85. juhib tähelepanu sellele, et metsad annavad olulise panuse üleilmsesse toiduga 
kindlustatusesse ning elatusvahenditesse ja toitumisse arengumaades ning on kohalike 
kogukondade jaoks oluline sissetulekuallikas; tuletab meelde, et kestliku 
põllumajanduse, toiduga kindlustatuse ja metsa kestliku majandamise nimel tehtavad 
edusammud peaksid samal ajal olema kestliku arengu tegevuskava 2030 põhielemendid;

86. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule ja komisjonile.
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SELETUSKIRI

Metsad katavad ligikaudu 30 % maismaast ning annavad 80 % bioloogilisest mitmekesisusest. 
See tõsiasi iseenesest võiks olla piisav, et õigustada vajadust neid kaitsta. See põhjuste loetelu 
ei ole aga kaugeltki ammendav. Metsadel on märkimisväärne ühiskondlik, kultuuriline ja 
vaimne väärtus ning nad täidavad samal ajal tervet rida nii tootlikke kui ka sama olulisi 
mittetootlikke – keskkonnaalaseid ja ühiskondlikke – funktsioone. Muu hulgas 
reguleerivad metsad veeringlust, parandavad õhukvaliteeti ja seovad süsinikdioksiidi. Nad on 
ka paljude liikide, sealhulgas paljude ohustatud liikide elupaigaks ning paljude kohalike 
kogukondade, sealhulgas põlisrahvaste koduks. Viimastel aastakümnetel on surve metsade 
mittetootlike funktsioonide realiseerimiseks pidevalt suurenenud ning kogu maailmas kasvab 
nõudlus autentse metsiku looduse järele. See tegurite kombinatsioon on muutnud metsade range 
kaitse üheks kogu maailma üldsuse prioriteediks. 

Metsatüüpide mitmekesisus on praegu enneolematu – alates looduslikest troopilistest metsadest 
ja rannikumangroovidest kuni parasvöötme metsade ja subarktiliste boreaalsete metsadeni. 
Maailma metsade paremale kaitsele suunatud õigusaktide edasiarendamise kaalumisel on 
mitmekesisus üks peamisi aspekte, mida tuleb alati meeles pidada. Rakendatavad 
lahendused peavad seda mitmekesisust tingimata peegeldama. Igat liiki puistute jaoks oleks 
peaaegu võimatu leida üht universaalset lahendust. Selle olukorraga on seotud üks pigem 
negatiivne tähelepanek, nimelt et eri geograafilistes piirkondades suureneb metsadele avalduv 
surve, mis viib nende metsade seisundi järkjärgulise halvenemiseni ja sageli nende kadumiseni. 
Ainuüksi aastatel 1990–2016 kaotas maailm inimtegevuse tõttu 1,3 miljonit ruutkilomeetrit 
metsa, mis tähendab, et igas tunnis kaob 800 jalgpalliväljaku jagu metsa. Komisjoni teatises 
metsade raadamise kohta (COM(2008) 645 final) sätestatud eesmärki vähendada 2020. aastaks 
troopiliste metsade raadamise koguulatust 50 % võrra ei saavutata peaaegu kindlasti. Samal ajal 
kajastab meie suhe metsadega teataval määral inimkonna kultuurilist küpsust.

Ulatuslik raadamine ja metsade seisundi halvenemine leiab suures osas aset troopilistes 
metsades. Näiteks katsid minevikus üle 75 % troopilistest rannikualadest mangroovmetsad, 
millest nüüdseks on hävitatud üle poole, peamiselt ehituse, vesiviljeluse, reostuse ja 
jätkusuutmatu põllumajanduse tõttu. Amazonase piirkond, mis on oma suuruse tõttu üks 
maailma metsade kaitsmise prioriteetseid piirkondi, seisab silmitsi tõsise survega, mis tuleneb 
Brasiilia valitsuse de facto toetusest raadamisele ning tahtlike süütamiste arvu 50 % 
suurenemisest 2019. aastal võrreldes eelmise aastaga. Troopilised metsad moodustavad suure 
osa territooriumist, kus elavad traditsiooniliselt põlisrahvad. Nad omavad või majandavad 35 % 
looduslikest ja eelkõige troopilistest metsadest. Samal ajal näitavad uuringud, et raadamise 
määr kinnistunud maaomandi süsteemidega põlisrahvaste territooriumidel on kaks kuni kolm 
korda madalam kui väljaspool neid alasid1.

Seoses troopiliste põlismetsade olulise positiivse rolliga tuleks samuti rõhutada, et uuesti 
istutatud metsad ei saa täielikult asendada looduslikke metsi, millel on suured süsinikuvarud 
ning mida iseloomustavad märkimisväärne vanus, ainulaadsed ökoloogilised omadused ja 
kõrgeim bioloogilise mitmekesisuse tase. Lisaks ei ole paljudel juhtudel võimalik hävitatud 

1 DING, Helen et al. „Climate Benefits, Tenure Costs. The Economic Case For Securing Indigenous Land 
Rights in the Amazon“, Maailma Loodusvarade Instituut, oktoober 2016, lk 98. Kättesaadav järgmisel aadressil: 
https://wriorg.s3.amazonaws.com/s3fs-public/Climate_Benefits_Tenure_Costs.pdf. 

https://wriorg.s3.amazonaws.com/s3fs-public/Climate_Benefits_Tenure_Costs.pdf
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looduslikke metsi taastada, näiteks eespool nimetatud mangroovmetsi.

Vaatamata ärevusttekitavale probleemide ulatusele väljaspool Euroopat asuvates metsades, 
tuleks siiski rõhutada, et ka Euroopa Liidu metsade olukord ei ole rahuldav ning hoolimata 
üldsuse kasvavast survest täita metsade mittetootlikke funktsioone, on nende kvaliteet 
pikas perspektiivis langenud. Euroopa metsad ei ole immuunsed kogu maailma metsade 
ühiste põhiprobleemide suhtes, milleks on raadamine ja ebaseaduslik metsaraie. Nende 
majandamine on paljudes Euroopa paikades samuti ebarahuldav2.

Nagu eespool mainitud, on metsad paljude ohustatud liikide, sealhulgas kõige ohustatumate 
liikide elupaigad. Seega on metsade raadamine praegu enneolematus tempos edeneva 
ülemaailmse bioloogilise mitmekesisuse vähenemise üks algpõhjus3. Seega ei kaota maailm 
mitte ainult taimeliike, vaid ka ärevusttekitaval hulgal loomaliike, millest mõned, sageli 
troopilistes metsades elavad, hävitati inimeste poolt enne, kui need suudeti avastada ja neile 
nimi anda. Troopilised metsataimed, mis moodustavad vaid 7 % maailma taimestikust, 
kujutavad endast maailma jaoks teatavat tüüpi apteeki; üle veerandi tänapäevastest ravimitest, 
mille väärtus on 100 miljardit eurot aastas, on pärit troopilistest metsataimedest. Samal ajal ei 
piirdu bioloogilise mitmekesisuse vähenemine otseselt metsadega seotud liikidega. Näitena 
võib tuua eespool nimetatud mangroovmetsad, millel on oluline roll korallrahude kaitsmisel, 
sest need koguvad toitaineid ja setteid ning pakuvad kaitset termilise ja fotooksüdatiivse stressi 
eest.

Suurt osa ülestöötatud puidust kasutatakse kütusena, kusjuures küttepuit on paljudes 
arengumaades kõige olulisem metsandustoode; näiteks Sahara-taguses Aafrikas kasutab 80 % 
elanikkonnast endiselt puitu toiduvalmistamiseks. Samal ajal kasvab eeldatavalt nõudlus 
küttepuude järele ja 2030. aastaks sõltub sellest kütuseallikast 2,8 miljardit inimest, võrreldes 
praeguse 2 miljardiga. Siiski on metsade raadamisest kõige rohkem ohustatud piirkonnad samal 
ajal need, kus päikesepaisteliste tundide arv aastas on kõige suurem, mis võimaldab 
järkjärgulist üleminekut taastuvatele energiaallikatele. 

Raadamise mõju kliimamuutusele on samuti väga oluline. Maakasutusest ja maakasutuse 
muutustest, eelkõige seoses raadamisega, tulenevad kasvuhoonegaaside heitkogused 
moodustavad peaaegu 12 % koguheitest, mis teeb neist fossiilkütuste põletamise järel 
kliimamuutuse tähtsuselt teise põhjuse. Lisaks metsaraiele on raadamise peamine põhjus 
põllumajanduslik tegevus raadatud maal. Põllumajandus põhjustab 80 % maailma metsade 
raadamisest, millest 48 % on seotud elatuspõllumajandusega ja 32 % kaubandusliku 
põllumajandusega; muud raadamise põhjused on metsaraie (14 %), puusöe tootmine (5 %), 
linnade laienemine, taristu arendamine ja maavarade kaevandamine. Lisaks sellele 
majandatakse juba olemasolevat põllumajandusmaad sageli sobimatul viisil, mis toob kaasa 
mullaviljakuse halvenemise ja motiveerib raadama, et luua uusi põllumajandustegevuse alasid. 
Euroopa Liit ise on importijana otseselt seotud rahvusvahelise kaubandusega selliste 
raadamisega seotud toodete osas nagu palmiõli, liha, soja, kakao, mais, puit ja kautšuk, 

2 Viz FERN. „EU forests in danger. Forest protection starts in our backyard“ [võrgus]. FERN. Veebruar 2019. 
Kättesaadav järgmisel aadressil: 
https://www.fern.org/fileadmin/uploads/fern/Documents/EU_forests_in_danger_Feb_2019.pdf.
3 Kõnealuse aruande kohaselt on väljasuremisohus ligikaudu 1 miljon looma- ja taimeliiki. IPBES. „Global 
Assessment Report on Biodiversity and Ecosystem Services“ [võrgus]. 
IPBES, 2019. Kättesaadav järgmisel aadressil: https://ipbes.net/global-assessment.

https://www.fern.org/fileadmin/uploads/fern/Documents/EU_forests_in_danger_Feb_2019.pdf
https://ipbes.net/global-assessment
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sealhulgas töödeldud toodete või teenuste kujul, ning tema osakaal nende toodete 
kogutarbimises maailmas on 10 %.

Kaaludes, millise suuna peaks tulevikus võtma metsade kaitse, ei saa eirata metsade praegust 
tootlikku funktsiooni. Seepärast tuleks võtta meetmeid, et hõlbustada õiglast üleminekut 
kestlikumatele põllumajandusvormidele. Seoses metsamaa praeguse mittekestliku 
kasutamisega, mis toob kaasa raadamise ja metsade seisundi halvenemise, tuleb seega 
otsida alternatiivseid elatusviise neile, kes praegu sõltuvad oma elatise teenimisel 
metsadest või põllumajandusmaast, mis sageli laieneb metsaalale. Pidades silmas eespool 
nimetatud kasvavaid üleskutseid, mida esitavad peamiselt arenenud riikide elanikud metsade 
mittetootliku kasutamise suurendamiseks, on võimalik luua positiivne majanduslik impulss, 
toetades ja arendades edasi looduslähedast turismi, mis looks metsaaladel ka alternatiivseid 
elatise teenimise viise. Metsad on praegu elatus- ja sissetulekuallikaks ligikaudu 25 %-le 
maailma elanikkonnast ning nende hävitamisel on tõsised tagajärjed kõige haavatavamate 
inimeste, sealhulgas metsaökosüsteemidest tugevalt sõltuvate põlisrahvaste elatusvahenditele. 
Lisaks võib olemasolevate metsade kaitsmine ja metsaga kaetuse kestlik suurendamine 
pakkuda elatist, suurendada kohalike kogukondade sissetulekut ja võimaldada kestliku 
biomajanduse arendamist. Selles mõttes on metsad paljulubav keskkonnasäästlik 
majandussektor, millel on potentsiaal luua kogu maailmas 10–16 miljonit kestlikku ja 
inimväärset töökohta. Arvesse tuleb võtta ka naiste erilist rolli metsakaitses4. Kuigi metsade 
seisundi halvenemine kahjustab terveid kogukondi, kes sõltuvad metsadest, on metsaga seotud 
ressursside vähenemine tavaliselt eriti koormav naiste jaoks, kes kasutavad neid ressursse oma 
perekonna eest hoolitsemisel.

Paljudes riikides on raadamine tingitud ka asjakohase poliitika (nt maakasutuse 
planeerimine) puudumisest, ebaselgetest omandisuhetest ja muudest maaõigustest, 
halvast valitsemistavast ja õiguskaitsest, ebaseaduslikust tegevusest ning ebapiisavatest 
investeeringutest metsade kestlikku majandamisse. Tervelt 86 % maailma metsadest on 
avalikus omandis, kuid praktikas hallatakse ligikaudu 60 % maast ja ressurssidest kogu 
maailmas tavaeeskirjade alusel, millest ametlikult tunnustatakse vähem kui viiendikku. 
Metsade looduslike funktsioonide säilitamise eeltingimuseks on asjakohased haldus- ja 
õiguslikud vahendid, näiteks strateegilised vahendid, nagu territoriaalne kaitse eesmärgiga 
säilitada terviklikkus ning vältida territooriumi killustumist ja mittekestlikke metsa 
majandamise vorme.

Olulist positiivset rolli metsade majandusliku kasutamise ratsionaliseerimisel võiksid 
mängida ka metsade kestliku majandamise sertifitseerimissüsteemid, tingimusel et nende 
peamine eesmärk on raadamise vastu võitlemine, mitte sageli vastuolulised äri- ja muud 
huvid. Sellega seoses tuleb kahjuks märkida, et praegused sertifitseerimisvormid sageli 
ebaõnnestuvad ega vasta seatud eesmärkidele5.
Käesoleva raporti koostamisel oli lähtepunktiks komisjoni teatis COM(2019) 352 final. Selles 

4 Viz, e.g., FAO. „Women in Forestry: Challenges and Opportunities“ [võrgus]. 2014. Kättesaadav järgmisel 
aadressil: http://www.fao.org/3/a-i3924e.pdf või GEF. „Climate change calls for a greater role of women in forest 
management“ [võrgus]. GEF. Pressiteade. 1. märts 2011. Kättesaadav järgmisel aadressil: 
https://www.thegef.org/news/climate-change-calls-greater-role-women-forest-management.
5 CONNIFF, Richard. „Greenwashed Timber: How Sustainable Forest Certification Has Failed“ [võrgus]. Yale 
School of Forestry & Environmental Studies, veebruar 2018. Kättesaadav järgmisel aadressil: 
https://e360.yale.edu/features/greenwashed-timber-how-sustainable-forest-certification-has-failed.

http://www.fao.org/3/a-i3924e.pdf
https://www.thegef.org/news/climate-change-calls-greater-role-women-forest-management
https://e360.yale.edu/features/greenwashed-timber-how-sustainable-forest-certification-has-failed
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esitatakse muu hulgas viis prioriteeti ulatuslikumate ELi meetmete võtmisel maailma metsade 
kaitseks ja taastamiseks. Kuigi seda teatist võib pidada heaks esimeseks sammuks, tuleks 
samuti märkida, et arvestades metsade täidetavate funktsioonide olulisust ja sellest tulenevat 
vajadust neid tõhusalt kaitsta, ei ole dokument tervikuna piisavalt nõudlik ja on konkreetsetes 
ettepanekutes sageli liiga abstraktne. 

Probleemide tuvastamisel ja seejärel maailma metsade kaitseks asjakohaste meetmete 
võtmisel peavad esialgsed kaalutlused sisaldama muu hulgas eesmärki täpsustada ja 
ühtlustada asjakohaste mõistete määratlusi. Praegused määratlused, mille on vastu võtnud 
asjaomased rahvusvahelised metsamajandusorganid, on hoolimata eespool kirjeldatud 
märkimisväärsest erinevusest põlismetsade ja taastatud metsade vahel sageli rangelt tehnilised 
ega hõlma piisaval määral põlismetsa, taastatud metsa ja seega metsastamise erinevusi. See 
võib lõppkokkuvõttes põhjustada väga olulisi moonutusi, mis on seotud üksikute alade suuruse 
ja muude metsaandmetega. Need omakorda võivad aga takistada asjakohaste ja tõhusate 
parandusmeetmete võtmist. Metsaekspertide ja metsaökoloogiaekspertide oskused, nende 
käsutuses olevad rahalised vahendid ja nende rahvusvaheline mõju võimaldavad ELil täita 
olulist ja positiivset rolli maailma metsade kaitsmisel. Käesoleva raporti projekti eesmärk on 
võtta arvesse kõiki neid aspekte.
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ARENGUKOMISJONI ARVAMUS

keskkonna-, rahvatervise ja toiduohutuse komisjonile

ELi rolli kohta maailma metsade kaitsmisel ja taastamisel
(2019/2156(INI))

Arvamuse koostaja (*): Hildegard Bentele

(*) Kaasatud komisjon – kodukorra artikkel 57

ETTEPANEKUD

Arengukomisjon palub vastutaval keskkonna-, rahvatervise ja toiduohutuse komisjonil lisada 
oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

1. nõuab, et EL suurendaks investeeringuid teadusuuringute ja 
innovatsiooniprogrammidesse, et kooskõlas Euroopa rohelise kokkuleppega ning 
valitsustevahelise kliimamuutuste rühma (IPCC) kliimamuutusi ja maad käsitleva 
eriaruande järeldustega tugevdada kliimamuutuste suhtes vastupanuvõimelist 
põllumajandust, kestlikku intensiivistamist ja põllumajanduskultuuride 
mitmekesistamist, agroökoloogiat, agrometsandust ja looduspõhiseid lahendusi; 
rõhutab, et ühtlasi tuleb investeerida kogukonnapõhisesse metsamajandamisse; rõhutab, 
et EL peaks püüdma vähendada raadamisest ja metsade seisundi halvenemisest 
tulenevaid heitkoguseid, taastama kahjustatud metsad ning tegema lõpu ebaseaduslikule 
metsaraiele ja maakasutuse laiendamisele metsade ja looduslike ökosüsteemide arvelt 
ning parandama samal ajal elatusvahendeid ja toiduga kindlustatust ning pakkuma 
kasvavale elanikkonnale kestlikke sotsiaal-majanduslikke võimalusi; tuletab meelde, et 
hiljuti istutatud metsad ei saa asendada põlismetsi ega nende võimet kõrvaldada ja 
säilitada suuremat süsinikdioksiidikogust; rõhutab seetõttu, et bioloogilise 
mitmekesisuse vähenemise ja kliimamuutustega seotud kahekordse üleilmse kriisi 
lahendamisel on suur tähtsus küpse metsa kasvatamisel ning selleks, et suurendada 
puudega kaetud ala ja taastada kliimaneutraalsuse saavutamiseks pinnast, tuleb tegeleda 
metsastamise, sh taasmetsastamisega, nagu on märgitud kestliku arengu 15. eesmärgi 
alameesmärkides;

2. rõhutab, et ELi koostöömeetmete eesmärk peaks olema võidelda raadamise 
algpõhjustega, mille hulka kuuluvad korruptsioon, nõrk juhtimine ja nõrgad 
institutsioonid, kodanikuühiskonna tegutsemisvõimaluste ahenemine, koolitatud 
töötajate puudus ja metsa määratluse puudumine, metsakuriteod ja karistamatus ning 
ebakindel maaomand, mis on ebaseadusliku metsaraie, pettuste, maksudest 
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kõrvalehoidumise ja inimõiguste rikkumise peamised põhjused; rõhutab, et 
põllumajandust ja metsandust käsitlevate toetusalgatuste ja -programmide keskmes 
peaks olema kestlik maakasutuse planeerimine, mille eesmärk on tagada metsast 
sõltuvate kogukondade ja põlisrahvaste maaomandiõigused;

3. tunnistab, et rahvusvahelised raamistikud nagu ÜRO Toidu- ja 
Põllumajandusorganisatsiooni (FAO) maaomandi, kalavarude ja metsade 
vastutustundliku majandamise vabatahtlikud suunised on vajalikud, sest tänu nendele on 
olemas õiguslik selgus ja maaomandi vastutustundliku haldamise rahvusvaheliselt 
tunnustatud heade tavade standardid; kutsub komisjoni üles toetama nende suuniste 
levitamist ja kasutamist üleilmsel, piirkondlikul ja riigi tasandil; rõhutab, et suuniste 
järgimise tagamiseks vaja on mõjusat sõltumatut seiret ja jõustamist, sealhulgas 
asjakohast vaidluste lahendamise ja kaebuste esitamise mehhanismi;

4. juhib tähelepanu sellele, et kui raadamine ja metsadele tekitatav kahju suureneb, siis ei 
kahjusta see mitte ainult säästvat metsandust ja bioloogilist mitmekesisust, vaid avaldab 
ka kahjulikku mõju inimeste elule ja õigustele, näiteks seoses ümberasustamise või 
maalt lahkumisega, kui maaomandi- või töötaja õigusi eiratakse;

5. rõhutab, et IPCC toonitab kliimamuutusi ja maad käsitlevas eriaruandes sõnaselgelt, et 
maailma maa ja metsade hooldamisel ja kaitsmisel on väga suur roll traditsioonilistel 
teadmistel, põlisrahvastel ja kohalikel kogukondadel ning kliimamuutuste vastu 
võitlemisel on tähtis tagada kogukonna maaomandiõigused; tuletab meelde, et kui need 
rühmad püüavad oma metsi, maad ja keskkonda kaitsta, tuleb neil ja keskkonnaga 
seotud inimõiguste kaitsjatel üha sagedamini taluda ähvardamist, hirmutamist ja 
inimõiguste rikkumist;

6. tuletab meelde, et põlisrahvastel, kohalikel kogukondadel, väiketalunikel ja naistel on 
metsade kohta hädavajalikud teadmised, millest nad sõltuvad väga palju; nõuab, et EL 
tagaks sotsiaalse õigluse, s.o et kooskõlas FAO maaomandi, kalavarude ja metsade 
vastutustundliku majandamise vabatahtlike suuniste, ÜRO põlisrahvaste õiguste 
deklaratsiooni (UNDRIP) ja Rahvusvahelise Tööorganisatsiooni (ILO) konventsiooniga 
nr 169 tunnustataks nende maaomandi- ja inimõigusi ning et nad saaksid osaleda neid 
mõjutavate ELi arenguprogrammide väljatöötamises ja rakendamises ning 
metsakaitsemeetmete jõustamises, tuginedes metsaõigusnormide täitmise järelevalve, 
metsahalduse ja puidukaubanduse (FLEGT) programmist saadud kogemustele; nõuab 
peale selle, et EL suurendaks vabatahtlike partnerluslepingute läbipaistvust ja nendega 
seotud vastutust;

7. rõhutab, et metsaökosüsteemide kaitsmisel on keskne roll naissoost 
põllumajandustootjatel ja põlisrahvaste esindajatel; märgib aga murega, et loodusvarade 
haldamisse naisi ei kaasata ega suurendata nende mõjuvõimu selles; on arvamusel, et 
metsa säästvaks majandamiseks on kõige tähtsam tagada metsandushariduses sooline 
võrdõiguslikkus, mida tuleks arvesse võtta ka ELi tegevuskavas; 

8. juhib tähelepanu sellele, et väikeseid ja keskmise suurusega metsandusettevõtteid tuleb 
toetada teadmussiirde ning tehnilise ja rahalise toetuse ja koolituse abil; 

9. juhib tähelepanu sellele, et ELil on kestliku energiavarustuse valdkonnas ulatuslikud 
eriteadmised ning EL peaks teadusuuringute ja koostöö kaudu tegema teadmised 
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kättesaadavaks ja andma need edasi metsade raadamisest kõige enam mõjutatud 
riikidele, et saavutada metsa säästva majandamise eesmärgid, mis on sätestatud kestliku 
arengu tegevuskavas 2030;

10. nõuab, et metsandussektor kaasataks igati tulevasse naabruspoliitika, arengu- ja 
rahvusvahelise koostöö rahastamisvahendisse (NDICI) ning et kasutataks ära kogu 
välisinvesteeringute kava ja piirkondlike segarahastamisvahendite potentsiaal, et 
võimendada erasektori rahaliste vahendite kasutamist metsa säästvaks majandamiseks 
(alates küpse metsa kasvatamisest kuni metsastamise, sh ja taasmetsastamiseni), 
säästvaks turismiks ja agrometsanduseks ning edendada ettevõtete algatusi 
raadamissaaduste kõrvaldamiseks oma tarneahelast, et saavutada kestliku arengu 
eesmärgid; kutsub erasektorit üles võitlema ennetavalt selle nimel, et tarneahelad ega 
investeeringud ei oleks raadamisega seotud, täitma raadamisvastase võitlusega seotud 
kohustused viivitamata ning tagama kohustuste täitmisel täieliku läbipaistvuse; palub 
komisjonil tagada, et tema välisinvesteeringute kavas täidetaks FAO maaomandi, 
kalavarude ja metsade vastutustundliku majandamise vabatahtlikke suuniseid; 

11. rõhutab, et Euroopa väga linnastunud ühiskondades on metsadel terapeutiline 
funktsioon ning linnas kasvavad metsad ja puud on üha tähtsamad, sest neil on inimeste 
tervisele ja elukvaliteedile otsene soodne mõju; rõhutab, et metsad aitavad kaasa ka 
maailma maapiirkondade sotsiaal-majanduslikule arengule, sealhulgas sellega, et tänu 
metsatööstusele, mittepuidulistele metsasaadustele ja ökoturismile jaotatakse ressursse 
ka kõige vaesematele piirkondadele;

12. nõuab, et muud kui finantsaruandlust käsitleva direktiivi1 läbivaatamisel muudetaks 
kestliku rahanduse tõhustamise püüetes rangemaks ka ELi standardites sisalduv nõue, 
mille kohaselt on ettevõtted kohustatud avaldama teabe, mis on seotud metsi ohustavate 
kaupade tootmise või töötlemisega;

13. nõuab, et EL pööraks arengumaadega tehtavas koostöös eritähelepanu rannikuala 
metsadele, nt mangroovmetsadele, mida kliimamuutused ja inimtegevus mõjutavad eriti 
palju ning mille suhtes on väga hea võtta säilitus-, kohandamis- ja leevendusmeetmeid; 

14. rõhutab, et bioloogilise mitmekesisuse kaitsmine ja kliimamuutuste leevendamine ei 
toeta üksteist automaatselt; nõuab taastuvenergia direktiivi2 läbivaatamist, et viia see 
kooskõlla ELi rahvusvaheliste kohustustega, mis tulenevad kestliku arengu 
tegevuskavast 2030, Pariisi kokkuleppest ja bioloogilise mitmekesisuse konventsioonist, 
ning et läbivaatamisel kehtestataks sotsiaalse kestlikkuse kriteeriumid ja võetaks arvesse 
maa hõivamise ohtu; rõhutab sellega seoses, et taastuvenergia II direktiiv peaks olema 
kooskõlas rahvusvaheliste omandiõiguse standarditega, s.o ILO konventsiooniga nr 169 
ning FAO maaomandi, kalavarude ja metsade vastutustundliku majandamise 
vabatahtlike suunistega;

15. nõuab, et EL jätkaks üleilmsete jõupingutuste juhtimist selliste leevendus- ja 

1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. oktoobri 2014. aasta direktiiv 2014/95/EL, millega muudetakse direktiivi 
2013/34/EL seoses mitmekesisust käsitleva teabe ja muu kui finantsteabe avalikustamisega teatavate 
suurettevõtjate ja kontsernide poolt (ELT L 330, 15.11.2014, lk 1).
2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 2018. aasta direktiiv (EL) 2018/2001 taastuvatest 
energiaallikatest toodetud energia kasutamise edendamise kohta (ELT L 328, 21.12.2018, lk 82).
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kohanemisstrateegiate väljatöötamisel ja rakendamisel, mille eesmärk on raadamist ja 
metsade seisundi halvenemist piirata, innustada metsi taastama ja tagada, et säästva 
metsanduse valdkonnas saavutatud tulemused jäävad Pariisi kokkuleppe ja kestliku 
arengu eesmärkide kontekstis püsima;

16. nõuab tungivalt, et EL arutaks raadamist, metsade seisundi halvenemist ja looduslike 
ökosüsteemide hävitamist partnerriikidega peetavates kahepoolsetes ja piirkondlikes 
aruteludes, et innustada neid riike lisama metsi ja nendega seotud juhtimismeetmeid, 
nagu leevendamis- ja kohanemisstrateegiad, Pariisi kokkuleppe kohaselt riiklikult 
kindlaksmääratud panusesse ning bioloogilise mitmekesisuse konventsiooni alusel vastu 
võetud riiklikku bioloogilise mitmekesisuse strateegiasse ja tegevuskavasse, tegema 
tööd rahvusvaheliste siduvate metsakaitsekavade nimel ning kooskõlastama oma 
tegevust rahvusvaheliste algatustega;

17. peab kiiduväärseks, et komisjon on võtnud kohustuse suurendada tarneahela kestlikkust 
ja läbipaistvust; tuletab meelde, et vabatahtlikest meetmetest ja 
sertifitseerimissüsteemidest üksi raadamise peatamiseks ei piisa; nõuab, et võetaks vastu 
ELi õigusraamistik, mis põhineb metsa ohustavate kaupade tarneahelates rakendataval 
kohustuslikul hoolsuskohustusel, mille puhul tuginetakse kehtivatest õigusaktidest 
saadud kogemustele, ning mille eesmärk on raadamist ja inimõiguste rikkumist vältida, 
käsitleda ja leevendada ning integreerida väikepõllumajandustootjate tooted kestlikesse 
tarneahelatesse ja tagada võrdsed tingimused, et vältida arengumaades sissetulekute 
vähenemist ja kõlvatut konkurentsi; rõhutab, et sellist õigusraamistikku tuleks 
kohaldada kõigi tarneahelas osalevate ettevõtjate suhtes, selle juurde peaks kuuluma 
mõjus täitmise tagamise kord ning nõuete rikkumise korral määratavad tõhusad, 
proportsionaalsed ja hoiatavad karistused; rõhutab, et tuleb tagada, et uus 
õigusraamistik ei tekitaks väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEdele) 
ülemäärast halduskoormust; kutsub komisjoni üles propageerima sellist reguleerivat 
raamistikku kooskõlas ÜRO äritegevuse ja inimõiguste juhtpõhimõtetega 
rahvusvahelisel tasandil; on veendunud, et ELi metsastrateegiaga tuleks edendada ja 
jagada metsandussektori parimaid tavasid ja tulemusi ning tihendada 
liikmesriikidevahelist koostööd;

18. soovitab ELil anda raadamise ja ebaseadusliku tegevuse üle tehtava järelevalve 
tugevdamiseks abi;

19. nõuab, et EL tagaks, et kõigi valdkondade poliitika oleks kooskõlas tema kohustustega 
kaitsta ja taastada metsi ning kõigis valdkondades võetaks arvesse bioloogilise 
mitmekesisuse eesmärke, ning et üleilmsete tarneahelate ja rahavoogudega soodustataks 
üksnes seaduslikku, kestlikku ja raadamisvaba tootmist ning nendega ei kaasneks 
inimõiguste rikkumist; tuletab meelde, et kaubanduslepingutes peavad sisalduma 
mõjusad, sidusad ja jõustatavad kestlikkust käsitlevad peatükid ning mitmepoolseid 
keskkonna- ja kliimakokkuleppeid tuleb tulemuslikult rakendada; kutsub komisjoni üles 
põhjalikult hindama, milline mõju on kaubanduslepingutel raadamisele, kasutades 
selleks kestliku arengu mõju hindamist ja teisi asjakohaseid hindamistoiminguid ning 
võttes aluseks usaldusväärsed andmed ja hindamismeetodid; nõuab tungivalt, et 
komisjon lisaks siduvad ja jõustatavad sätted ebaseadusliku metsaraie, raadamise, 
metsade seisundi halvenemise ja inimõiguste rikkumise peatamiseks ning 
vastutustundliku äritegevuse tagamiseks, sealhulgas sätted, millega tagatakse 



PE648.567v03-00 30/54 RR\1210659ET.docx

ET

põlisrahvaste ja kohalike kogukondade eelnevalt antud vaba ja teadev nõusolek ning 
metsast sõltuvate kogukondade ja põlisrahvaste maaomandiõiguste tunnustamine, 
samuti siduvad mehhanismid nende sätete tõhusa rakendamise järelevalveks ja 
õiguskaitse taotlemiseks, eelkõige luues juurdepääsetava kaebuste esitamise 
mehhanismi; nõuab, et EL lahendaks metsa ohustavate toodetega kauplemise probleemi 
sellega, et sõlmib tootjariikidega uued kahepoolsed partnerlussuhted, mille puhul 
tuginetakse FLEGTi vabatahtlike partnerluslepingutega saadud kogemustele, mille 
kohaselt on kakao puhul võimalik kiiresti edusamme teha;

20. nõuab, et tugevdataks ELi-AKV koostööd, et tegeleda AKV riikides suureneva 
raadamise ja kõrbestumise probleemiga, ja et selleks töötataks välja tegevuskavad, mille 
eesmärk on parandada metsade majandamist ja kaitset, võttes arvesse raadamise 
põhjuseid nii metsandussektoris kui ka väljaspool seda ning tunnistades troopilise puidu 
tähtsust nende AKV riikide majanduse jaoks, kus on ülestöötatava puiduga metsi;

21. palub, et komisjon lisaks vabakaubanduslepingute korruptsioonivastastesse 
jõustatavatesse sätetesse sellised ebaseaduslikud metsandustavad nagu puidu 
allahindamine kontsessioonilepingutes, kaitsealuste puude raiumine, metsandustoodete 
ebaseaduslik üle piiri toimetamine, ebaseaduslik metsaraie ning ilma loata toimuv toore 
metsamaterjali töötlemine;

22. rõhutab, et tervis, keskkond ja kliimamuutused on üksteisega seotud; rõhutab, et 
mitmetest teadusuuringutest nähtub, et bioloogilise mitmekesisuse vähenemine ja 
pandeemiad, eelkõige raadamise ja looduslike elupaikade seisundi halvenemisega 
seotud zoonootiliste haiguste levik on omavahel seotud; nõuab, et EL annaks rohelise 
kokkuleppe välismõõtme raames kolmandatele riikidele metsa säästva majandamise 
valdkonnas rohkem tehnilist abi ning tõhustaks teabe ja parimate tavade vahetamist; 
nõuab tungivalt, et komisjon ja liikmesriigid teeksid koostööd rahvusvaheliste 
organisatsioonidega, nt Maailma Terviseorganisatsiooniga (WHO) ja FAOga, et 
edaspidi tervishoiukriiside ja pandeemiate levikut vältida;

23. tuletab meelde, et umbes 2,6 miljardit inimest kogu maailmas kasutab 
toiduvalmistamiseks traditsioonilist biomassi, sh peamiselt puitu ja puusütt, kuid 
kolmveerandil neist inimestest ei ole tõhusat pliiti; nõuab, et EL annaks kolmandatele 
riikidele kiiremini ja rohkem toetust, et nad saaksid keskenduda säästvatele ja puhastele 
energiaallikatele ning vähendada sellega raadamissurvet, mis tekib puidu kütusena 
kasutamise tõttu; julgustab võtma meetmeid metsakatte ja muu metsamaa 
suurendamiseks, kui see on asjakohane; kutsub komisjoni üles otsima lahendusi 
probleemile, mis tuleneb sellest, et kuna materjalide, energia ja biomajanduse jaoks 
vajatakse puitu üha rohkem, siis tehakse järeleandmisi, ning töötama selleks välja ELi 
metsa säästva majandamise kriteeriumid koos kindlate võrdlusaluste ja künnistega ning 
soodustama küpse metsa kasvatamist, sest see on kliimamuutuste ja bioloogilise 
mitmekesisuse vähenemise vastu võitlemiseks tõhus lahendus;

24. juhib tähelepanu sellele, et komisjoni biomajanduse strateegia, mis põhineb suurel 
määral biomassi kasutamisel, tekitab metsade kaitsmisel ja taastamisel uusi probleeme; 
rõhutab, et kuna puitu kasutatakse biokütuste ja bioenergia tootmiseks üha rohkem, 
tekib maailma metsadele surve, ning on mures, et kasvav nõudlus bioenergiatoodete 
järele võib viia kestmatute tavadeni, kui nõudlust hoolikalt ei seirata; kordab, et ELi 
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bioenergiapoliitika peaks vastama rangetele keskkonna- ja sotsiaalsetele 
kriteeriumidele, ning rõhutab, et välisriikides raadamise vältimiseks tuleb kehtestada 
rangemad metsa biomassi kriteeriumid; nõuab seetõttu tungivalt, et EL ja selle 
liikmesriigid tagaksid kooskõlas Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklis 208 
sätestatud poliitikavaldkondade arengusidususe põhimõttega poliitikavaldkondade 
sidususe;

25. juhib tähelepanu sellele, et metsad annavad olulise panuse üleilmsesse toiduga 
kindlustatusse ning elatusvahenditesse ja toitumisse arengumaades ning on kohalike 
kogukondade jaoks oluline sissetulekuallikas; tuletab meelde, et säästva 
põllumajanduse, toiduga kindlustatuse ja metsa säästva majandamise nimel tehtavad 
edusammud peaksid samal ajal olema kestliku arengu tegevuskava 2030 põhielemendid;

26. tuletab meelde, et ligikaudu 80 % üleilmsest raadamisest on tingitud põllumajanduses 
kasutatava maa laiendamisest ning probleemi süvendavad ka muud alternatiivseks 
maakasutuseks võetavad õigusmeetmed, eelkõige karjakasvatus, kaevandamine ja 
puurimine, ning ELi tarbimine moodustab ligikaudu 10 % üleilmsest raadamise mahust, 
sest EL sõltub suurel määral valgurikka sööda ja põllumajanduslike toorainete, nt 
palmiõli, liha, soja, kakao, maisi, puidu ja kautšuki impordist; nõuab, et sööda impordile 
kehtestataks rangemad kestlikkuse kriteeriumide, et tagada kolmandates riikides 
valgurikaste taimede säästev kasvatamine, mis ei kahjusta keskkonda ega sotsiaalseid 
struktuure; kutsub komisjoni üles otsima lahendusi sellele, et loomsed saadused, nt liha, 
piim ja munad, on raadamise ja metsade seisundi halvenemisega tihedalt seotud, ning 
vähendama ELis metsa ohustavate kaupade tarbimist;

27. nõuab, et komisjon ja liikmesriigid täidaksid oma kohustust võidelda ebaseadusliku 
metsaraie ning puidu ja metsa ohustavate kaupadega ebaseadusliku kauplemise vastu; 
nõuab, et EL tagaks puidu ja puittoodete jälgitavuse kogu tarneahela ulatuses ning 
integreeriks oma kliimapoliitikasse metsadiplomaatia, et julgustada riike, kes 
töötlevad ja/või impordivad suures koguses troopilist puitu, võtma vastu mõjusad 
õigusaktid, millega keelustatakse ebaseaduslikult ülestöötatud puidu import;

28. kutsub komisjoni üles laiendama Copernicuse programmi REDD+ satelliitsüsteemi 
kasutamist, et toetada koostöös arengumaadega metsa ohustavate tegurite ja raadamise 
üleilmset seiret ning suurendada pingutusi, mida tehakse metsatulekahjude vältimiseks 
ja nendeks valmisolekuks, tehes arengumaadega koostööd varajase hoiatamise 
vahendite, katastroofidele vastupanu võime, riskileevendusmeetmete, innovatsiooni, 
digiteerimise ja teadmussiirde valdkonnas; kutsub sellega seoses komisjoni üles 
tegema koostööd erasektori ja teiste arenguvaldkonnas tegutsejatega, et hinnata uusi 
lahendusi, mida kasutada metsi mõjutavate katastroofide ohuga seotud kulude 
katmiseks ja kindlustamiseks.
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RAHVUSVAHELISE KAUBANDUSE KOMISJONI ARVAMUS

keskkonna-, rahvatervise ja toiduohutuse komisjonile

ELi rolli kohta maailma metsade kaitsmisel ja taastamisel
(2019/2156(INI))

Arvamuse koostaja (*): Karin Karlsbro

(*) Kaasatud komisjon – kodukorra artikkel 57

ETTEPANEKUD

Rahvusvahelise kaubanduse komisjon palub vastutaval keskkonna-, rahvatervise ja 
toiduohutuse komisjonil lisada oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

1. tuletab meelde, et metsaõigusnormide täitmise järelevalve, metsahalduse ja 
puidukaubanduse (FLEGT) vabatahtlike partnerluslepingute mõte on luua 
õigusraamistik, mille eesmärk on tagada, et kogu puit ja kõik puittooted, mis 
partnerriikidest ELi imporditakse ja mis on hõlmatud vabatahtlike 
partnerluslepingutega, oleks toodetud seaduslikult; rõhutab, et üldjuhul on vabatahtlike 
partnerluslepingute eesmärk õhutada metsandussektoris selliseid süsteemseid muutusi, 
mille eesmärk on metsade kestlik majandamine, ebaseaduslikule raiele lõpu tegemine 
ning ülemaailmne tegevus metsade raadamise ja nende seisundi halvenemise 
peatamiseks; rõhutab, et vabatahtlikud partnerluslepingud pakuvad olulist 
õigusraamistikku nii ELile kui ka tema partnerriikidele, mis on võimalik tänu 
asjaomaste riikide heale koostööle ja kaasatusele;

2. väljendab rahulolu edusammude üle, mis on saavutatud FLEGTi vabatahtlike 
partnerluslepingutega, ning vabatahtlike partnerluslepingute protsessi tulemusel mitmes 
riigis tekkinud valitsuste, tööstuse ja kodanikuühiskonna vahelise tihedama dialoogi üle; 
märgib, et praeguseks on vabatahtliku partnerluslepingu ELiga ratifitseerinud seitse riiki 
(Ghana, Indoneesia, Kamerun, Kesk-Aafrika Vabariik, Kongo Vabariik, Libeeria ja 
Vietnam) ja et nende hulgas on Indoneesia esimene ja seni ainus vabatahtliku 
partnerluslepingu partnerriik, kellel on alates 2016. aastast toimiv FLEGT-litsents, ning 
et EL on viinud läbirääkimised lõpule ja parafeerinud vabatahtlikud partnerluslepingud 
Hondurase ja Guyanaga, samal ajal kui kuue riigiga (Côte d’Ivoire, Gabon, Kongo 
Demokraatlik Vabariik, Laos, Malaisia ja Tai) läbirääkimised alles käivad; rõhutab, et 
vabatahtlikud partnerluslepingud on väga tõhus raamistik heade partnerlussuhete 
loomiseks nende riikidega ning et edendada tuleks uusi vabatahtlikke 
partnerluslepinguid lisanduvate partneritega; on veendunud, et EL peaks jätkama 
koostööd FLEGTi vabatahtlike partnerluslepingute protsessi kaasatud riikidega selle 
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tagamiseks, et EL jääks ka edaspidi atraktiivseks valikuks võrreldes eksporditurgudega, 
kus kehtivad leebemad keskkonnastandardid; tunnistab FLEGT-määruse ja ELi 
puidumääruse olulisust ebaseaduslikult ülestöötatud puidu ELi turule sisenemise 
takistamisel; nõuab, et EL suurendaks FLEGTi rahastamist; väljendab heameelt, et 
komisjon korraldab varsti FLEGT-määruse ja ELi puidumääruse toimivuskontrolli, mis 
võimaldab tugevdada nende määruste täitmise tagamist ja laiendada nende 
kohaldamisala;

3. rõhutab vajadust ELi puidumääruse rakendamist ja täitmise tagamist veelgi parandada, 
et parimal viisil säilitada imporditud ja liikmesriikides toodetud puidu ja puittoodete 
kestlikku kaubandust; kordab oma nõudmist, et puidu ja puittoodete importi tuleks ELi 
piiridel põhjalikumalt kontrollida, tagamaks, et imporditud tooted tõesti vastavad ELi 
sisenemiseks kehtestatud nõuetele; rõhutab, et komisjon peab tagama, et tollikontroll 
toimuks kogu ELis samade standardite kohaselt ning otsese ja ühtse tollikontrolli 
mehhanismi abil, mis on liikmesriikidega kooskõlastatud ja vastab täielikult 
subsidiaarsuse põhimõttele;

4. palub, et komisjon tagaks olemasolevat poliitikat tugevdades FLEGTi vabatahtlike 
partnerluslepingute sidususe kogu oma poliitikaga, sealhulgas arengu, keskkonna, 
põllumajanduse ja kaubanduse valdkonnas; kutsub komisjoni üles pidama tulevaste 
kahe- või mitmepoolsete kaubanduslepingute sõlmimisel läbirääkimisi puidu 
impordistandardite üle, et mitte kahjustada puitu tootvate riikidega kokku lepitud 
FLEGT-tegevuskava abil saavutatud edu;

5. palub, et komisjoni aitaks suurendada FLEGTi vabatahtlike partnerluslepingutega 
hõlmatud riikide suutlikkust, et kiirendada võetud kohustuste täitmist, sealhulgas 
võidelda korruptsiooni ja ökoeksitamise vastu, tõhustada head valitsemistava ja 
suurendada läbipaistvust; rõhutab, et ELi kaubanduspoliitikas tuleks käsitleda 
ebaseadusliku metsaraiega seotud korruptsiooni; palub komisjonil tagada, et 
vabakaubanduslepingute kaubanduse ja säästva arengu peatükkidesse lisataks 
ambitsioonikamad sätted kestliku metsanduse ja ökosüsteemide kaitse kohta, sealhulgas 
sätted ebaseadusliku metsaraiega seotud korruptsiooni vastu võitlemiseks, ning et need 
viidaks täielikult ellu; tunneb heameelt asjaolu üle, et Pariisi kokkulepe on tulevaste 
lepingute oluline osa; kutsub ELi üles tugevdama koostööd organisatsioonidega, kelle 
eesmärk on ennetada ülemaailmseid metsanduskuritegusid;

6. kutsub ELi üles tugevdama rahvusvahelist koostööd, suurendades jõupingutusi 
peamistel rahvusvahelistel foorumitel, sealhulgas Maailma Kaubandusorganisatsioonis 
(WTO) ning Majanduskoostöö ja Arengu Organisatsioonis (OECD); kutsub komisjoni 
üles uurima võimalusi teha kaubanduspartnerite ja teiste importivate riikidega maailma 
metsade hävitamise ja kliimamuutuste vastases võitluses mitme- või kahepoolset 
koostööd (sealhulgas kiirendama läbirääkimisi keskkonnatoodete lepingu üle WTOs), 
kaitstes samas seadusliku kaubanduse võimalusi ning tugevdades maa säästvat 
majandamist ja säästvat põllumajandust, samuti maaomandit ja head valitsemistava 
kolmandates riikides;

7. märgib murega, et teadusuuringud kinnitavad jätkuvalt murettekitavat seost 
zoonootiliste haiguste, näiteks COVID-19, ning raadamise, kliimamuutuste ja 
bioloogilise mitmekesisuse vähenemise vahel; 
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8. kiidab heaks ELi 23. juuli 2019. aasta teatise „Ulatuslikumad ELi meetmed maailma 
metsade kaitseks ja taastamiseks“; tuletab meelde, et metsade säästev ja kaasav 
majandamine ja haldamine on kestliku arengu tegevuskavas aastani 2030. Pariisi 
kokkuleppes ja Euroopa rohelises kokkuleppes seatud eesmärkide saavutamiseks 
hädavajalikud; rõhutab, kui olulised on meetmed selle tagamiseks, et nõudlus oleks 
seatud eesmärkidega kooskõlas, kuna EL on metsade raadamisega seotud ja sageli 
maailma metsade raadamist põhjustavate põhitarbeainete, nagu soja, palmiõli, eukalüpt, 
kumm, mais, veiseliha, nahk ja kakao, peamine importija; rõhutab, et sellise 
põhitarbeaine nagu kakao puhul on niisuguse lähenemisviisiga võimalik varakult edu 
saavutada, kui õpitakse FLEGTi vabatahtliku partnerluslepingu protsessis saadud 
kogemustest; leiab, et EL peab tagama, et ta edendab üksnes selliseid ülemaailmseid 
tarneahelaid ja rahavooge, mis on kestlikud ega ei põhjusta raadamist ega inimõiguste 
rikkumist; palub, et komisjon tugineks edaspidi metsa ohustavate kaupadega kauplemist 
puudutavates ettepanekutes õppetundidele, mis on saadud FLEGT-tegevuskavast, 
puidumäärusest, konfliktimineraalide määrusest, muud kui finantsaruandlust käsitlevast 
direktiivist, ebaseaduslikku, teatamata ja reguleerimata kalapüüki käsitlevatest 
õigusaktidest ning muudest tarneahelate reguleerimise ELi algatustest saadud 
kogemustele; võtab huviga teadmiseks komisjoni teate tulevaste ettepanekute kohta, mis 
käsitlevad siseturule toodavate toodete osas hoolsuskohustuse jälgimist kogu 
tarneahelas; nõuab, et suurendataks kodanikuühiskonna kui metsade raadamist käsitleva 
teabe olulise allika rolli; nõuab tungivalt, et komisjon tagaks selliste ettepanekute 
väljatöötamisel, et sellised kaubad ja tooted ei põhjustaks raadamist, metsade seisundi 
halvenemist, looduslike ökosüsteemide muundamist või nende seisundi halvenemist ega 
sellega seoses inimõiguste rikkumisi ning et need kehtiksid kogu tarneahela suhtes ja 
hõlmaksid OECD suuniseid sotsiaalse vastutuse ja inimõiguste kohta kaubanduses ja 
oleksid kooskõlas WTO eeskirjadega, ning et ettepanekuid hinnataks hoolikalt, enne kui 
tunnistada need toimivaks ja kohaldatavaks kõigi turul osalejate, sealhulgas VKEde 
suhtes;

9. rõhutab, et raadamise põhjustajate tegevus ulatub metsandussektorist kaugemale ja on 
seotud paljude muude küsimustega, näiteks maaomand, põlisrahvaste õiguste kaitse, 
põllumajanduspoliitika, kliimamuutused, demokraatia, inimõigused ja poliitiline 
vabadus; tuletab meelde, et metsaökosüsteemide kaitsmisel on eriti tähtis roll naissoost 
põllumajandustootjatel ja põlisrahvaste esindajatel; kutsub komisjoni üles suurendama 
jõupingutusi, et käsitleda raadamise probleemi tervikuna ühtse poliitikaraamistiku 
kaudu, tagades samal ajal ökosüsteemide säilimise; on arvamusel, et sooline 
võrdõiguslikkus metsandushariduses on metsade säästva majandamise põhipunkt, mis 
peaks kajastuma ELi tegevuskavas; tuletab meelde, et oluline on järgida ÜRO 
äritegevuse ja inimõiguste juhtpõhimõtteid; toetab käimasolevaid läbirääkimisi 
rahvusvaheliste korporatsioonide ja muude äriühingute jaoks inimõigusi käsitleva 
siduva ÜRO vahendi loomiseks ja rõhutab, et on oluline, et EL osaleks selles protsessis 
ennetavalt;

10. eeldab, et FLEGT-litsentsimise protsess täiendab vabatahtlikku kolmandate osapoolte 
sertifitseerimist ning et sellest on eriti suur kasu väiksematele ettevõtjatele, kellel on 
sageli keeruline erasektori menetluste kaudu sertifikaate hankida;

11. on veendunud, et keskkonnahoidlike riigihangete poliitikal võib olla oluline roll 
seadusliku ja säästva puidukaubanduse soodustamisel; märgib siiski, et enamikul ELi 
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liikmesriikidel on kohustuslik ostupoliitika keskvalitsuse asutuste jaoks ja vabatahtlik 
poliitika kohalike omavalitsuste jaoks, kes teevad suurema osa avaliku sektori 
kulutustest; kutsub liikmesriike üles parandama statistikat ostetud puidukoguse kohta, 
sealhulgas näitama, kui suur võib olla nende hangetes säästva, seadusliku või FLEGT-
litsentsiga hõlmatud materjali maht;

12. tuletab meelde asjaolu, et konfliktipiirkondadest pärit puit on juba FLEGT-tegevuskava 
tegevusvaldkond, kuid selle probleemi lahendamiseks ei ole tehtud piisavalt tööd; 
kutsub komisjoni üles täitma oma kohustust laiendada eelseisva läbivaatamise raames 
ELi puidumääruses sätestatud hoolsuskohustusi, et hõlmata ka konfliktipiirkondadest 
pärit puit;

13. rõhutab, et raadamisvastase võitluse selged kohustused lisatakse kõigisse uutesse 
kaubanduslepingutesse, sealhulgas Mercosuri lepingusse ja teistesse lepingutesse;

14. kutsub komisjoni üles kasutama dumpinguvastase määruse uusi, keskkonna- ja 
kliimapoliitikat käsitlevaid sätteid;

15. kutsub ELi üles looma tihedamat seost kaubandus- ja arengupoliitika vahel, muu hulgas 
üldiste tariifsete soodustuste kava (GSP+) eeskirjade parema rakendamise kaudu 
partnerriikides; kutsub komisjoni üles tegema üldiste tariifsete soodustuste saajatega 
koostööd metsamajandamise tegevuskavade väljatöötamisel, et tagada nende 
keskkonnaalaste kohustuste tõhus täitmine.
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ETTEPANEKUD

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon palub vastutaval keskkonna-, rahvatervise ja 
toiduohutuse komisjonil lisada oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

1. rõhutab, et kuigi põllumajandustootjad on meie põllumajanduslike ja toidualaste 
põhivajaduste rahuldamisel kesksel kohal, sõltub nende töö sellistest loodusvaradest 
nagu pinnas, vesi ja metsad; märgib, et metsade multifunktsionaalsuse tunnustamine on 
hädavajalik meie ülemaailmse metsapärandi nõuetekohaseks haldamiseks; rõhutab, et 
majanduslikud, sotsiaalsed ja keskkonnaaspektid, alates puidu ja muude toodete 
traditsioonilisest tootmisest kuni ökosüsteemi teenuste, bioloogilise mitmekesisuse ja 
muu keskkonnakasuni, nagu süsiniku sidumine ja säilitamine, mis takistavad 
mullaerosiooni ning õhu ja vee kvaliteedi paranemist, on kõik omavahel seotud ja 
üksteisest sõltuvad; rõhutab, et sellised aspektid nõuavad terviklikku ja sidusat 
lähenemisviisi metsade kaitsmisele, taastamisele ja majandamisele ning metsade 
hävitamise probleemi lahendamisele;

2. tuletab meelde, et paljud põllumajandustootjad teavad, et mets on maastiku lahutamatu 
ja oluline osa, mis on vajalik nende asjakohaste ökoloogiliste, majanduslike ja 
sotsiaalsete funktsioonide jaoks, ning et ajalooliselt on nad püüdnud metsi kaitsta, 
kasutada ja taastada ning teevad seda ka praegu; märgib, et mõned kohalikud 
kogukonnad ja põlisrahvad on sajandite jooksul kasutanud traditsioonilisi 
põllumajandustehnikaid, et metsi alal hoida, ja neil on maa säästva kasutamise kohta 
oma eriteadmised; rõhutab, et paljudes kohtades on niisuguste elanikkonnarühmade 
õigused ohus;

3. rõhutab, et metsaga on kaetud 30 % Maa maismaast ja metsade arvele langeb 80 % 
maailma bioloogilisest mitmekesisusest; juhib tähelepanu sellele, et metsade säilitamine 
ja säästev kasutamine on aktiivne kliimakaitse vorm, mis on meie ühiskonna ja 
maapiirkondade heaolu jaoks väga oluline, ja et eelkõige troopilistel metsadel on oluline 
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roll võitluses kliimamuutuste vastu ning neid metsi tuleb vastavalt kaitsta; kordab ja 
tervitab komisjoni 23. juuli 2019. aasta teatises „Ulatuslikumad ELi meetmed maailma 
metsade kaitseks ja taastamiseks“ (COM(2019)0352) esitatud seisukohta, et vanad ja 
põlismetsad on asendamatud; nõuab tungivalt, et sellel mõistmisel põhineksid poliitika 
ja strateegiate arutelud ning õiguskaitse tulemuslikkus ELis eesmärgiga säilitada ja 
taastada neid ökosüsteeme ning nende riismeid ELis ja mujal;

4. väljendab sügavat muret selle pärast, et hoolimata ELi ja selle liikmesriikide 
jõupingutustest ei täideta tõenäoliselt ELi kohustust peatada kooskõlas ÜRO kestliku 
arengu eesmärkidega 2020. aastaks raadamine, ning toetab seetõttu kindlalt komisjoni 
ettepanekut võtta ulatuslikumaid meetmeid maailma metsade kaitseks ja taastamiseks; 
rõhutab asjaolu, et põllumajanduskultuuride ja lihatoodete import on metsade 
hävitamise oluline põllumajanduslik ajend; rõhutab, et lisaks põllumajanduslikku 
päritolu toorainetele põhjustavad metsade suuremahulist hävitamist ka muud toorained 
ning nende tööstusharude negatiivse mõju leevendamiseks on oluline säilitada piisavalt 
suur puutumata metsade ala, mida kaitstakse kõrgeimal tasemel, et hoida alles 
ulatuslikud ökoloogilised protsessid, mis on olulised metsade kohanemiseks 
kliimamuutustega; rõhutab lisaks, et kehtivad õigusnormid ja rakenduseeskirjad 
tootmise keskkonnaalase ja sotsiaalse jätkusuutlikkuse kohta tuleb tulemuslikkuse 
tagamiseks täielikult ellu viia;

 on seisukohal, et EL peab tegelema probleemidega, mida toob kaasa suur nõudlus 
metsa ohustavate toodete järele, sealhulgas põllumajanduse valdkonnas, edendama 
kohalikku toorainet kasutavat tootmist ning toetama seaduslikult ja säästvalt hangitud 
lähteainete kasutamist, keskendudes rohkem karjamaadel karjatamisele;

5. rõhutab, et maakasutuse muutumisest tulenev vihmametsade hävitamine vähendab CO2 
sidumise potentsiaali ja põhjustab seega oluliselt kasvuhoonegaaside heitkoguste 
suurenemist;

6. juhib tähelepanu sellele, et neli olulist palmiõli sertifitseerimissüsteemi (RSPO14, 
ISCC15, MSPO16 ja ISPO17) erinevad olulisel määral nõuete, tulemuslikkuse, turul 
kasutuselevõtu ja läbipaistvuse poolest; juhib tähelepanu asjaolule, et vastuolusid on 
tuvastatud nende rakendamisel ja nõuete täitmise tagamisel ning ükski süsteem ei hõlma 
kõiki keskkonna- ja sotsiaalseid küsimusi, mida käsitletakse ELi ja ÜRO poliitilistes 
eesmärkides; nõuab tungivalt, et sertifitseerimissüsteeme kohandataks sellele vastavalt 
ja et aktiivselt töötataks välja raadamisvabad tarneahelad;

7. tunnistab metsa- ja põllumajandusmaa hea majandamise tähtsust; on seetõttu 
seisukohal, et kõik edasised meetmed peavad käsitlema selliseid küsimusi nagu 
jätkusuutmatu maakasutuse ja majandamistavade ennetamine, toimetulek looduslike 
häiringutega, kliimamuutuste leevendamine ja globaalse metsade hävitamise 
tõkestamine; rõhutab, et selliste küsimustega kaasnevad suured keskkonna- ja 
sotsiaalsed kulud, sealhulgas elurikkuse kadumine looduslike elupaikade (kaasa arvatud 
ohustatud liikide elupaikade) hävimise ja killustatuse tõttu, samuti negatiivne mõju 
kohalike kogukondade elatusvahenditele, sest eiratakse nende õigusi ja huve;

8. märgib, et põllumajanduse sotsiaalne ja majanduslik tähtsus suureneb, kuna maailma 
rahvastik kasvab ja nõuab suuremat toidu- ja põllumajanduslike toorainete tootmist ning 
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samaaegselt ka leevendada kliimamuutusi; võtab murega teadmiseks hinnangu, et 14 % 
maailma toidust läheb raisku saagikoristuse, tapmise ja püügikadude tõttu1 ning rõhutab 
vajadust sidusate meetmete järele, et vältida toidukadu ja toidu raiskamist toiduahelas 
ning reageerida kiiresti kriisidele, mis võivad põhjustada toidupuudust;

9. juhib tähelepanu ÜRO kliimamuutuste raamkonventsiooni ministrite Katowices vastu 
võetud kliimadeklaratsioonile metsade kohta, mille rahvusvaheline üldsus kiitis heaks 
12. detsembril 2018 ja milles rõhutatakse metsade ja puidu kasutamise tähtsust 
kliimakaitses ning seatakse need küsimused muude rahvusvaheliste metsaga seotud 
eesmärkide ja otsuste konteksti; märgib, et deklaratsiooni kohaselt on neid eesmärke 
võimalik saavutada üksnes aktiivse multifunktsionaalse metsamajandamise kaudu, mis 
tähendab majandamisstrateegiat, milles võetakse arvesse kõiki metsaga seotud 
eesmärke, nagu CO2 sidumine, liikide ja mulla kaitse, tooraine kaevandamine, 
puhkamine ja toitumine, ning viiakse need tasakaalu;

10. rõhutab metsanduse ja põllumajanduse olulist rolli loodusvarade ja maakasutuse 
majandamisel ELis ja maailma maapiirkondades; tunnistab sellega seoses 
liikmesriikidevahelist metsade majandamise, metsaomandi, agrometsanduse ja 
võimaluste mitmekesisust;

11. rõhutab vajadust võtta kasutusele toetusprogrammid, et taastada põllumajanduseks 
kõlbmatu kahjustatud pinnas ning taasintegreerida see metsa või põllumajandustootmise 
tsüklisse;

12. rõhutab vajadust soodustada säästvalt hangitud kaupade tootmist ja kasutamist, 
innustades raadamisvabu tarneahelaid ja keelates tuua ELi turule tooteid, mis ei vasta 
ELi standarditele või mis aitavad kaasa metsade hävitamisele; rõhutab, et säästvalt 
hangitud kaupade saamiseks tuleks kohaldada nõuetekohase hoolsuse ja 
jätkusuutlikkuse kriteeriumid metsa ohustavatele kaupadele, parandada tarneahela 
jälgitavust ja läbipaistvust ning kaitsta selliste nähtuste eest, mis kasutavad ära 
ebapiisavat jälgimist; tuletab lisaks meelde, et ülimalt oluline on täita kohustusi, mis 
võeti ÜRO kliimamuutuste raamkonventsiooni metsi käsitlevas New Yorgi 
deklaratsioonis; rõhutab, kui tähtis on luua ELi sertifitseerimissüsteem, mis võimaldab 
impordi viivitamata peatada, kui satelliidifotode abil tuvastatakse raadamispiirkonnad; 
võtab teadmiseks võimaluse kehtestada ELi imporditud raadamisvabade toodete 
märgistamise ja sertifitseerimise süsteem ning lisada raadamisvaba aspekt ELi 
kaubanduslepingutesse ja muudesse mitmepoolsetesse lepingutesse; märgib, et mõnes 
riigis on olemas vabatahtlikud ja muud liiki märgisesüsteemid puidu ja muude toodete 
jaoks; on arvamusel, et üldkasutatav süsteem aitaks siiski nii suurendada teadlikkust kui 
annaks ka kvantitatiivse ülevaate üleilmsetest suundumustest;

13. palub komisjonil esitada korrapäraselt aruanne nii metsade hävitamise kui ka suure 
süsinikuvaruga alade, näiteks turbaalade kasutamise kohta kolmandates riikides;

14. rõhutab vajadust edendada jätkuvalt säästvat biomajandust, fossiilsete materjalide 
vajalikku asendamist ja säästvalt sisseostetud kaupade tarbimist, kehtestada ELi 
imporditud raadamisvabade toodete märgistamise ja sertifitseerimise süsteem ning 
lisada raadamisvaba aspekt ELi kaubanduslepingutesse ja muudesse mitmepoolsetesse 

1 http://www.fao.org/food-loss-and-food-waste/en/
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lepingutesse;

15. rõhutab, kui oluline on luua kaasav partnerlus kolmandate riikidega, et tugevdada maa 
jätkusuutlikku majandamist ja kestlikku põllumajandust ning head valitsemistava 
eelkõige maa- ja metsaomandi puhul, kuna need on raadamisvastases võitluses valitsuse 
kohustused, mida välised sidusrühmad suudavad täita vaid osaliselt; tuletab meelde, et 
paremat valitsemistava toetav partnerlusel põhinev lähenemisviis peab austama 
põlisrahvaste, väikepõllumajandustootjate ja kohalike kogukondade õigusi ning 
võimaldama tootjariikides paljusid sidusrühmi kaasavaid protsesse; rõhutab, kui oluline 
on luua säästvad ja läbipaistvad põllumajanduse väärtusahelad kaubanduslepingute 
kaudu, millega ei lubata tuua ELi põllumajandustooteid, mis ei vasta liidu metsakaitse 
standarditele ja väärtustele; rõhutab vajadust lisada tulevastesse kaubanduslepingutesse 
kaitseklauslid, mis võimaldavad ELil peatada seotud toodete impordi piirkondadest või 
riikidest, kus täheldatakse raadamist; usub liiatigi, et sellised lepingud peaksid 
sisaldama siduvaid ja täitmisele pööratavaid sätteid, et kaitsta metsi ja olla valvel 
inimõiguste rikkumiste, eeskätt kogukonna omandiga seotud rikkumiste suhtes;

16. võtab arvesse ülemaailmset toetust maailma metsaökosüsteemide, sealhulgas 
eluslooduse ja nende elupaikade kaitsele, kui nõutakse kiireid meetmeid, et kaitsta metsi 
kogu maailmas ja tagada säästvad ülemaailmsed tarneahelad;

17. nõuab, et keelataks üleilmset metsade hävitamist põhjustavate toodete toomine ELi 
turule; 

18. julgustab rakendama toetusmeetmeid, mille eesmärk on suurendada põllumajanduse 
tootlikkust sihtriikides, et vähendada sotsiaalset ja majanduslikku survet raadamiseks ja 
turbaalade kasutamiseks;

19. rõhutab, et palmiõli on Kagu-Aasia riikide ärilises põllumajanduses murettekitaval 
tasemel raadamise oluline tegur, samas kui Lõuna-Ameerikas aitab raadamisele kaasa 
soja kasvatamine loomade söötmiseks;

20. rõhutab vajadust teha täiendavaid märkimisväärseid edusamme ELi valgurikaste 
taimede strateegia väljatöötamisel ja rakendamisel ning valgurikaste taimede jõulise 
tootmise tagamisel ELis, et piirata nende kultuuridega seotud raadamise ohtu maailma 
teistes piirkondades ning vähendada sõltuvust impordist, samuti maakasutuse muutusest 
tingitud survet metsadele; rõhutab, et selliseid edusamme tuleks teha muu hulgas 
külvikorra laiema kasutuselevõtuga, millega kaasneks toetus ja suunised 
põllumajandustootjatele valgurikaste taimede kasvatamiseks sobivates piirkondades, 
ning et sellised meetmed vähendaksid sõltuvust impordist, raadamisest, metsade 
seisundi halvenemisest ja metsadele avalduvast survest maakasutuse muutuse tõttu; 
nõuab seepärast, et taimsete valkude impordile kehtestataks jätkusuutlikkuse 
kriteeriumid;

21. innustab komisjoni tagama, et kõiki asjaomaseid sidusrühmi täielikult hõlmav 
sidusrühmade platvorm integreeritaks õigusraamistikku;

22. rõhutab, kui oluline on edasi arendada ja täiustada olemasolevaid süsteeme, nagu ELi 
metsaõigusnormide täitmise järelevalve, metsahalduse ja puidukaubanduse 
tegevuskava, vabatahtlikud partnerluslepingud kodanikuühiskonna osalusel, ÜRO 
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programm raadamisest ja metsade seisundi halvenemisest tulenevate heitkoguste 
vähendamiseks (REDD+) ja kehtivad õigusaktid, nagu puidumäärus2, ning kui oluline 
on edendada praegusi vabatahtlikke süsteeme; rõhutab, et sellised süsteemid on 
olulised, et vähendada liikmesriikide halduskoormust, hõlbustada teadmussiiret ja 
suurendada väljaspool ELi asuvate partnerriikide teadlikkust ja vastutustunnet ning 
eelkõige, et käsitleda puidu seaduslikkust eeskirjade jõulise ja õigeaegse jõustamise 
kaudu nii ELis kui ka mujal;

23. on seisukohal, et metsade raadamise põhjustega tuleks tegeleda ELi poliitikaraamistikus 
ning seejuures tuleks tagada metsaga seotud poliitikavaldkondade sidusus ja vähendada 
metsadele avaldatavat survet; on seisukohal, et selline poliitika raamistik edendaks üha 
innovatiivsemat, kestlikumat ja tulemuslikumat põllumajandust ELis ja väljaspool ning 
vähendaks uute tehnoloogiate abil toidukadu kogu toiduahelas; juhib tähelepanu 
asjaolule, et raamistikus välja toodud eesmärke saab täita sel moel, et 
põllumajandustootjatele muudetakse rahastamisvõimalused kergesti kättesaadavaks, nii 
et nad saaksid soetada tipptasemel ülitäpset põllumajandustehnikat; leiab, et teemat, mis 
puudutab suurt nõudlust toidu järele, tuleks käsitleda tehnilise abi, 
põllumajandusorganisatsioonide koostöö ja teadmussiirde kaudu;

24. rõhutab, et metsanduse ümberkujundamine peab viima integreeritud metsamajandamise 
tavade kasutamiseni kogu maailmas, sest ainult sel viisil saab multifunktsionaalse 
metsanduse potentsiaali täielikult ära kasutada; märgib, et metsa tervikmajandamine 
põhineb puidu kui loodusliku tooraine säästval tootmisel ja kõigi puiduvormide 
jätkusuutliku potentsiaali ärakasutamisel;

25. rõhutab säästva metsamajandamise, sealhulgas koolituse tähtsust ELis ja kolmandates 
riikides, kuna see on oluline tegur agrometsandusega tegelevate metsaomanike, 
metsades elavate või töötavate inimeste ja põllumajandustootjate sissetuleku tagamisel, 
kuna see suurendab bioloogilist mitmekesisust ja süsiniku sidumist metsades ning 
parandab nende vastupanuvõimet; 

 rõhutab sellega seoses metsaomanike toetamise tähtsust ja eriti väikemetsaomanike 
tingimustega arvestamise olulisust.

26. rõhutab agrometsandussüsteemide, sh ulatuslike puiskarjamaade tähtsust elurikkuse 
säilitamisel, kliimamuutuste leevendamisel ja kliimamuutustega kohanemisel tavana, 
millel on suur süsiniku sidumise potentsiaal; rõhutab, et kuival perioodil võib see olla 
oluline söödaallikas loomadele, samuti tootmise, k. a biomajanduse eesmärkidel 
tootmise, mitmekesistamise allikas; rõhutab, et väliuuringute tulemuste kohaselt 
kasutatakse agrometsanduses maad tulemuslikumalt kui üksikkultuuride kasvatamisel 
ning seetõttu võib see vähendada survet teistele ökosüsteemidele, sealhulgas metsadele; 
nõuab tungivalt eeskirjade muutmist, et hõlbustada olemasolevate 
agrometsandussüsteemide uuendamist ja taastamist, samuti nõuab uute 
agrometsandussüsteemide loomist;

27. rõhutab, et kasutussurve vähendamine on metsade kaitsmise oluline tegur; rõhutab 
sellega seoses, et tuleb julgustada puidu astmelist kasutamist toorainena; juhib 
tähelepanu sellele, et puit pakub ökoloogilisi teenuseid üksnes pikaealistes toodetes, 

2 ELT L 295, 12.11.2010, lk 2.
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nagu mööbel või ehitised;

28. rõhutab, et ELi-väliste riikidega sõlmitavad kaubanduslepingud peaksid sisaldama 
sätteid säästva metsamajandamise ja vastutustundliku ettevõtluse kohta, samuti 
kohustusi Pariisi kokkuleppe tõhusaks rakendamiseks;

29. tunneb suurt muret teadete pärast ebaseadusliku metsaraie ja muu sellega seotud 
kuritegevuse kohta, mis on suunatud kolmandates riikides ja ELis asuvate metsade ja 
metsavahtide vastu; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles jätkama otsustavat 
tegutsemist, et ennetada ebaseaduslikku raiet ja võidelda selle vastu, eelkõige Euroopa 
viimastes vanades metsades, ning jõustama asjaomaseid kehtivaid ELi õigusakte ja 
õiguse rikkumiste korral kohaldama ELi proportsionaalseid, hoiatavaid ja tõhusaid 
sanktsioone;

30. rõhutab vajadust suurendada üldsuse teadlikkust ebaseadusliku raie ja metsakuritegude 
sotsiaalsest ja majanduslikust mõjust;

31. rõhutab, et Euroopa Keskkonnaameti aruandes Euroopa keskkonna ning selle seisundi 
ja väljavaadete kohta 2020. aastal leiti, et ainult kolmandikul elupaikade direktiivis3 
loetletud metsaelupaikadest on soodne kaitsestaatus ning et metsaelupaikade ja -liikide 
kaitsestaatus on ELi metsastrateegia rakendamisest hoolimata alates 2013. aastast vähe 
paranenud; rõhutab, et nende alade majandamiseks ja elupaikade direktiivi täitmise 
tagamiseks on vaja piisavalt vahendeid.

3 EÜT L 206, 22.7.1992, lk 7.
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TÖÖSTUSE, TEADUSUURINGUTE JA ENERGEETIKAKOMISJONI ARVAMUS

 keskkonna-, rahvatervise ja toiduohutuse komisjonile

ELi rolli kohta maailma metsade kaitsmisel ja taastamisel
(2019/2156(INI))

Arvamuse koostaja: Mauri Pekkarinen

ETTEPANEKUD

Tööstuse, teadusuuringute ja energeetikakomisjon palub vastutaval keskkonna-, rahvatervise 
ja toiduohutuse komisjonil lisada oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud:

A. arvestades, et kestliku ja tulemusliku metsapoliitika jaoks on vaja usaldusväärset teavet 
metsaressursside, nende seisundi ning majandamis- ja kasutusviiside kohta, samuti 
usaldusväärset teavet maakasutuse muutumise kohta; 

B. arvestades, et metsad ja metsapõhine väärtusahel on ringbiomajanduse 
edasiarendamiseks väga olulised, kuna nad tagavad töökohad ja majandusliku heaolu 
maa- ja linnapiirkondades, aitavad leevendada kliimamuutusi ja toovad tervisealast 
kasu; 

1. tuletab meelde, et EL ja selle liikmesriigid peaksid võtma kiireloomulisi meetmeid 
metsade kaitsmiseks ja taastamiseks, et täita oma kohustused, mis tulenevad ÜRO 
kestliku arengu eesmärkidest, Pariisi kokkuleppest, bioloogilise mitmekesisuse 
ülemaailmsest strateegilisest kavast aastateks 2011–2020 ning ÜRO metsanduse 
strateegilisest kavast ja selle ülemaailmsetest metsandusalastest eesmärkidest;

2. on äärmiselt mures, et vaatamata ELi ja selle liikmesriikide jõupingutustele ei täideta 
tõenäoliselt kestliku arengu eesmärgi raames võetud ELi kohustust peatada 
2020. aastaks raadamine; toetab seetõttu kindlalt komisjoni ettepanekut tõhustada 
meetmeid maailma metsade kaitsmiseks ja taastamiseks;

3. rõhutab, et ülemaailmne raadamine ja metsade seisundi halvenemine on tõsised 
probleemid, ja väljendab seetõttu heameelt komisjoni 23. juuli 2019. aasta teatise 
„Ulatuslikumad ELi meetmed maailma metsade kaitseks ja taastamiseks“ 
(COM(2019)0352) üle; 

4. võtab teadmiseks teatises esitatud tegevusprioriteedid ja väljendab oma pühendumust 
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aktiivsele osalemisele kirjeldatud meetmete edasiarendamises, et muuta need mõjusaks 
ja üksteist täiendavaks, ning nõuab, et neid seejärel tugevdataks ja nõuetekohaselt 
rakendataks; rõhutab, et vaja on terviklikku lähenemisviisi; rõhutab, et meetmed peavad 
põhinema kestlikkuse kolmel sambal, nimelt keskkonnaalasel, majanduslikul ja 
sotsiaalsel kestlikkusel; 

5. rõhutab, et metsade säästev majandamine võib takistada raadamist ning sellel on 
positiivne mõju metsade tervisele ja mitmekesisusele, see võimaldab CO2 sidumist ja 
süsinikdioksiidi säilitamist vastupidavates kasvavates metsades, see võimaldab 
süsinikdioksiidi säilitamist raietoodetes ning see pakub ka taastuvat ja kliimasõbralikku 
toorainet, mis võiks asendada energiamahukaid materjale ja fossiilkütuseid;

6. rõhutab, kui tähtis on lihtsustada kõikidel tasanditel kaasavat partnerlust kolmandate 
riikidega, et tugevdada säästvat maa majandamist ja põllumajandust, samuti 
maaomandit ja head valitsemistava ning puidupõhist ja raadamisvaba ringmajandust ja 
arendada edasi nendevahelisi tugevaid suhteid raadamise vastu võitlemisel, austades 
samal ajal põlisrahvaste, väikepõllumajandustootjate ja kohalike kogukondade õigusi; 

7. märgib, kui oluline on tagada, et raadamine kaasataks riigi tasandi poliitilistesse 
dialoogidesse, ning aidata partnerriikidel arendada ja rakendada metsamajanduse ja 
säästva metsamajanduse riiklikke raamistikke, võttes arvesse metsa majandamise eri 
liike liikmesriikides; rõhutab, et kõnealustes riiklikes raamistikes tuleb võtta arvesse nii 
riigisiseseid vajadusi kui ka ülemaailmseid kohustusi; rõhutab vajadust rakendada 
väikepõllumajandustootjate jaoks stimuleerimismehhanisme, et säilitada säästva metsa- 
ja põllumajanduse pakutavad ökosüsteem ja tooted ning neid parandada; 

8. rõhutab asjaolu, et programmist „Horisont 2020“ on juba rahastatud olulisi 
teadusuuringuid ja innovatsiooni üleminekul säästvamatele maakasutustavadele ja 
tarneahelatele, et peatada raadamine ja metsade seisundi halvenemine; nõuab suuremat 
rahastamist, et programm „Euroopa horisont“ jätkaks nendes valdkondades toetuse 
pakkumist; 

9. rõhutab vajadust edendada ELi puidumääruse30 rakendamist, et takistada 
ebaseaduslikult hangitud puidu sisenemist Euroopa ühtsele turule;

10. rõhutab vajadust võimendada erainvesteeringuid, et tegeleda raadamise põhjustega ning 
viia ellu kestliku arengu eesmärgid ja Pariisi kokkulepe; rõhutab sellega seoses 
konkurentsivõimelise regulatiivse keskkonna tähtsust ja vajadust kaasata sidusrühmad 
täielikult poliitikakujundamise protsessi kõikidesse etappidesse;

11. rõhutab vajadust täpsemalt hinnata WTO nõuetele vastavaid regulatiivseid ja 
mitteregulatiivseid nõudluse poole lisameetmeid, et tagada ühine arusaam 
raadamisvabadest tarneahelatest; rõhutab vajadust suurendada tarneahela läbipaistvust 
ning minimeerida üldine raadamise oht ja kaupade ELi importimisega seotud raadamise 
oht; kutsub komisjoni üles algatama teiste tarbivate riikidega dialoogi raadamisvabade 
tarneahelate, rahastamise ja investeeringute teemal;

12. kutsub komisjoni üles toetama ja ergutama tööstusest lähtuvat innovatsiooni ja algatusi, 

30 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. oktoobri 2010. aasta määrus (EL) nr 995/2010, milles sätestatakse puitu ja 
puittooteid turule laskvate ettevõtjate kohustused (ELT L 295, 12.11.2010, lk 23).
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et suurendada kestlikkust väärtusahelates;

13. nõuab, et liit toetaks tihedas koostöös liikmesriikidega raadamise ja metsade seisundi 
halvenemise seiret, kasutades erinevatest allikatest pärit Maa seireandmeid ja töötades 
välja üksikasjalikumad maismaakujutiste satelliidid, et jälgida raadamist täpselt ja 
reaalajas; märgib, et esitatud teabest oleks ülemaailmses raadamise vastases võitluses 
palju kasu;

14. kutsub komisjoni üles suurendama tarneahelate läbipaistvust ning minimeerima 
raadamise ohtu tööstuse ja tarbijate jaoks, mis kõik aitab kaasa raadamisvabade 
tarneahelate tagamisele;

15. rõhutab vajadust tugevdada juba olemasolevaid standardeid ja sertifitseerimissüsteeme, 
selle asemel et lisada eeskirjadesse uusi standardeid ja sertifikaate, ning et standardid ja 
sertifitseerimissüsteemid peavad lisaks vastama WTO eeskirjadele;

16. nõuab tarbijate ja ELi tööstuse teadlikkuse suurendamist vajadusest vähendada 
tarbimise keskkonnamõju maale ning ergutab inimesi tarbima tooteid, mis on pärit 
raadamisvabadest tarneahelatest, ja ELi biomajandust selliseid tarneahelaid looma;

17. kordab oma nõudmist, et komisjon esitaks viivitamata ettepaneku hoolsuskohustusel 
põhineva Euroopa õigusraamistiku kohta, et tagada kõikide ELi turule viidavate toodete 
puhul kestlikud ja raadamisvabad tarneahelad kooskõlas rahvusvaheliste normide ja 
kohustustega; nõuab, et selliste õigusaktidega kaasneks jõuline jõustamismehhanism 
ning et need sisaldaksid tõhusaid, proportsionaalseid ja hoiatavaid karistusi nõuete 
täitmata jätmise korral.
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